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popeye, BetiJ, MltRey J
r_ HOY se' va usted- a dcspacher a su

gusto, don ,"Bandades ..,
_¿Y eso, don ",Pérfido»?
-No tengo ganas de hablar. Lo que

tengo es sueño. De modo que empíece us-
ted una de sus cantos a Ias nraravillas del
dne a ver si consigò dormír un paco.
Después va!Ja usted por las casas de pe-
llculas. pasando el platíllo. Hàgalo .!J no
sea tonto. ES usted el ŭnlco que hace
p¡ropaganda gràtis.

-No ha!] tal propaganda. SaY' un en:-
tusíasta del eine !J' no tengo por qué ocul-
tar mis entusiasmos. El séptimo arte es
para mí el prímero.

-Ya empezamos.
=-Sobre ' gustos ...
_ Tiene usted unas tragaderas màs an\.

chas que. el Mississipi.
-El caso es que para mil el eine esta

por encima de to dos los placeres !J diver-.
'síones !J que por eso 1;LO pierdo un estreno.

-As i se gana el cielo.
-Ano che vi una gran película.
-¿De quién era esa obra genial? ¿Qué

artista prodiqíoso hizo que el mundo se
detuviera para admirarlo?

-El rnundo siguió rodando con su in-
alterabíe índíferencía, pera !Jo pasé unos
momentos delíeíosos. ¡Qué gran artista!
Me tiene cautivado.

-¿ También usted? Esas mujeres fata-
les•.•

-No se trata de una mujer fatal, 'ni si-
quiera de una mujer.

+Eso es màs grave.
-Se trata del gran Popeye.
-Me parece que el dísoo de los díbu-

[os animados !Ja me lo ha oolocado usted
varias veces. '

-El tema es inagotable.
-¡Enamorarse de un muñeco l Es us-

ted el oolmo de la puerüídad,
-Tanto como cnamorarme, no. Pero que

Pope!Je cuenta can mi simpatia 11' mi amis-
tad, eso sí que puede usted decirlo. En
el mísmo caso estan Bettp '!:J el delícíoso
Micke!J. '

-¿Simpatía y amístad hacia unos mu-
. ñeoos? Usted no esta bíen de la cabeza.

-Es que Pope!Je, Bett!], Micke!J yt de-
màs estrellas de los dibujós anlmados
san alga màs que, rnuñecos. Y si no lo son,
lo. parecen. 'Disney' Y' Fletcher tícnen en su
làplz una fuerza maravillosa que ha rea-
lízado el miIagro de hacer vívír a .mís
pequeños amigos. Fíjese, usted que- digo
«ba~r "vivi!',".!J'no. «dar vida». A mi modo
de. ver, ha!J entre ambos conceptos una
clara díferencía. Dar vida es lo que hacen
los buenos dibujantes que publican sus
muñeoos en los períódícos ilustrados. La
película exige algo màs. No le basta al
dibujo tener vida sino que ha de. -vívír.
Y hacer vívír a una oosa es hacerla pal-
pitar, moverse, ser en el mundo un ele:- .
mento activo.

-Música de violines.
=-Dlsneg !:l' Fletcher han heeho màs aún.
_ Y acabaràn por descubrír el movímíen-

to continuo.
-Digo que han hecho màs aŭn por-

que .no se han contentado con que sus
muñeeos se muevan !J ten gan un' cuerpo
vívo, sina que, ademàs, los han dotada d'e
esa esencía maravíllosa de donèle nace el
sentímíento, el caràcter, la personali.dad.

,-En resumidas cuentas, que son ta-
bricantes de almas.

-Quitemos tedo cuanto haga Ide hiper-
bólioo en mis palabras !J reconozcamos
que Bettg !J' Popeye tienen una personali-
dad. Clara que sa caràcter es infantil e
intranscendente. Pero piense usted que ni
uno ni otra han venido al mundo a des-
cubrir la cuadratura del círculo, sina sim-
plemente a hacer reiro

-A lOS niños.
_ Y a las personas mauores. Eso lo sa-

be usted tan bíen como yo, porque usted
ha oído muchas veces las .cercajadas que
lanza et pŭbííco cuando se projjecta una

. película de dibujos graciosa.
~Yo no me rio nunca. Y si hay personas

mauores que se ríen de esas tonterías, es
porque oonservan su candidez ínfantíl.

-Es una ventaja. .
-Para ustcd. 'v» sog un hambre formal.
-Enhorabuena .

. -Y sobre eso de que las películas' de
dibujos hacen reir a los níños ha!J mueho
que habíar,

-Pues hable.
-Yo tengo una' sobrinita que es un en-

canto. Con sus cuatro añítos y su media
lengua me esta haciendo chochear antes
de tiempo. Hace unos días me la llevé al
cine a una de esas seslones matinales pa;-
ra , niños que por desqracía tanto éxíto
estan tentendo. El programa consistia en
siete u ocho films de dibujos animados.
Crel que los monos le gustarían, aunque
a mi esas películas me parecíeran !J me
sigan parecíendo una bobada. ¡Pobrecillal
El primer film era de Bettg. Al, principio
estaba encantada viendo córno aquella fi!-
gurita se movía, cantaba, bailaba !J hacía,
en fin, tedas sus monerías ' habítuales. Pe"
ro, de pronto, salió un hambre sínlestro !]
bàrbudo de no sé dónde !J, no recuerdo
por' qué motivo, empezó a maltratarla. En:"
tonces mi sobrinita rompió a Ilorar sin
que !Jo, de momento, me diera cuenta del
motivo. Traté de calrnarla !J, eri vista de
que no lo lograba, la saqué del eine. De-
jó de llorar,. le 'pregunté,el motivo !Í me
cantestó: ",Yo no quiero que el hambre
mala le pegue a la nena.» De modo que
si el señor Fletcher se habla propuesto
hacer reír a los niños, lo que es eon mi,
sobrinita se lucló.

-Siento mucho que esa niña que tan
chiflado le tie ne sea tan impresionable,
pero le agradezco la anécdota porque es
un argumento màs 'a mi íavor. Si Betty no
mera la sensadón de ser una personíta
dotada de vida, si Fletcher !IO hubíera
realízado el mila gra de hacerla vívir, su
sobrinita no se habría echado a llorar al
verla maltratada por el feroz barbudo. Y
ahora va!Jase a dormír, Así, estarà usted!
esta noche en condíciones de que le ínví-
te a aoompañar-
me al cine.- Pérez BELLVER
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PUBLICAREMOS en esta seeclón las demandas y contestaclones que nos envien los lectores, aun-

que daremos preferencla a las referentes a asuntos del eine. +;. Los ortgtnales han de venlr
diri gidos al IUrector de la secctén, eserltos con letra clara, a ser pcaíblc a rnéqulna, y en cuartlllas
por una lola "arllla, ñrmados con nombre, apeUldos y dlrecclén de los que las envIen e Indican-
do II Io desean (aunque no es Imprescindible) el 46udónlmo que q'l eran que figure -al publlcarse.
No eostendremos correspondencla ol eontestaremos partlcularrnente a ní oguna clase de consultas.

DEM A N~D=A.S
1781. -El principe woronsett dïce: Es Ja primera vez

que me dlrijo a esta insuperable revista. empezando por
dirigir al director y demàs colaboradores, asf como a
todos sus lectores, un saludo muy cariñoso. Tengo gran
intarés en que una símpàtíca lectora O' simpàtico lector
me envie las ho las en que estas demandas aparecen can
BUq correspondientes contestacíones desde el primer nú-
mero hasta el 14.8 íncluslves, abonando por elias to que
sea.

Mis señas: Enrique GarcIa, Velàzquez, 26, Madrid.
1782.-Blaclt and Blond dicen: Quedarlamos en ex-

tremo agra decidos si aleún lector o lectora fuese tan
amable, que nos proporcicnaso lae biografias de Mar-
garet Mann, May Robson, Eva Southern, Helen Hayes.
y George Meeker, como tambíén ('I reparto de Lo que
puede una mujer, película interpretada por Eleanor
Bcardman.

No du dando seremos atendi dos, a pesar de ser mu-
cho pedír, damos las gra cias anticipadas, y ponemos a
dtspcsíctón de quien Io soücíte, nuestros escasos eono-
clmientos cínematogràllcos. '-

1783.-Dos j6venes avenlureros desearlan saber el ar-
gumento y letras de las canciones de la pelicula Baio
el cielo de Cuba. ¿Serian tan amables los lectores de
esta aimpàtica revista, que nos proporcíonaran lo que
pedímosv . Ademàs deseariamos sostener corresponden-
cia eon Iectoras de FILMS SELECTOS. Para dirigirse a
nosotros pueden hacerlo a la siguiente dirección: Juan
Go nzàlez Aguilar o Juan Pérez Garola; Hotel Cecíl,
Jibraltar.

1784.-Jean agradeceria a los lectores ' Ó lectoras de
esta revista le indicas er. las direcciones de Gregorio Mar-
tlnez Sierra y Catalina Bàrcena ' y tambíén las de los
estudios de Barcelona y Madrid para poderse dirigir a
ellos, '. .

AI mísmo tíernpo quislera saber cuàl Iué el primer
film que ínterpretó Clara Bow. ¿Qué edad tiene Maria
Alba? ¿Qué edad tiene Nancy Carro ll? .

Tarnbién desearia sostener correspondencía con al-
guna slrnpàtir-a lectora, para tratan asuntos .de eine, de-
portes y Ibailes. .

Mis señas: Jean C. Alvarez, C. de H, n:o i, Don Be-
.nito (Badajoz). I'

Mll gra cias a todos. . . .'
1785. - J. M. R. se dirige a esta símpàttca sección,

esperando de la amabilidad de algún Iècto r, me mande
la Jetra de la canción que canta Imperio Argentina
en Ja pellcuJa La hermana San Sulpicio que creo es asi:
1IViva Sevillal iOlé! IViva Triana!. etc., etc. Agra-
.decldístmo y a las órdenes de quien me conteste.

1786. - Roal Caiman dlca: ;,Hay entre los- íuteü-
-gentes colaboradores de esta grandiosa sección algunos
que quieran y puadan tntorrnarme de Io sigutente, ya
ile'! particularmente o por medio de la sección de con-
testaciones de esta revista? .

¿Es una mísrna persona Buck Jones que Charl'es
Jones? Sus biograflas y películas en que han tornado
parte.

Las bio gr afías de MarIa Sevedni, Alberto Serrate,
Paquita Torres, Ana Tur,· Modosto Cidv T'eresa Mandri,'
Lucio Demare, Roberto Fugazot, Agust.ín Irusta,
Gabi Rigoberto, Antoñita Colo mé, Ramún Tor, Ro-
sita y.Cnnchita Ballesteros, José Bitervo, Charito Leo-
nis y Gilberta "Rougé.

¿Tienen algunos de los Iectnres de mi demanda, fo-
tos 'de los a'rttst.as cuyas biografias pido? Si no les im-
porta desprenderse de algunas de elias, pueden diri-
girse a mi para tratar. .

¿Qué fueron to des estos artistas antes de dedicarse
al cine, y en qué pellculas han t.rabaja do?

Tengo proyectado un archívo devto do cuanto se re-
lacione con el cíne, y para no molestaros constante-
mente, con mis preguntas, expo ngo mis deseo s de sos- .
tener ocr-respo nde ací'a, con todos los coJaboradores de
esta secctón, dueños de grandes archívos, que quieran
darme detalles para tormaltzae el mia. •

. ¿Por qué Juan Torena no trabaj a en el eine? ¿Es
que se ha retirado de él? '.

Pueden dirigirse t.odos los que vean mi dem.anda y
quieran, a mi dirección que es: J. Manuel RubLO Gon-
zàlez, Ricardo Castro, 8, pral ..,' Albacete.

CONTESTACIONES
Una concestac íón de Don Juan Diploma/ico:
1749. - Continuando la demanda número 1084, en-

vio a Fred Wilson varios de los nombres de directores
que so ücrba ba: - -

JGeorge FiOmaurice (francés), Robert .J. Flaerty, Vic:.
tor Ftamlug, Ja mss Flood, Emcnent Flyn, Francis
ForÍ!"Gen.e Fo rd, Sidney Ff aukl yn, .Io-hn Ford, Svend .
Gacle (norteamericanos), Robert Florey (francés), Car-o

Im mine GalIone (a íémàn), Abel Gauce (francés), Francísco
r7' Gargallo (españo l), Luis Garrrier (francés), Auguato

I L' nlFIn~MnnSaSELECTOS no se hace sólidario ni recomfeñda
R' ~ de las llamadas .Acad·amias ,Clnematograflcas.

I ~ ni ,Centros de Colocaciones-. de aspirantes a a-rtistas
II cinematograficos.

,'1 Genina (italiano), Wil1iam Goodrlch, Edward Gordon,
Aif Goulding, Alfreeà Green, Edmund Goulding, Ar-
ttrur Grel:l'or~ David W. Gl'Ïfhit, John Gr-ifhit, Alan

. 'Hale (norteamericanos), Víctor Herman (jng1és), Jo-
seph H:malery, Ho'ward Henley, George HiIl, Robert

Hervjl (francés,) Charles

Hínes, Renaud Hoffmand (norteamerícanos ), Carl HOI/-
man (alem àn}, Alfred Hichook (í nglés ), James Hagan,
E. Mason Ho per, William K. Howard, Howard Huges,
Charles J. Hunt, Ralp Ince (norteamericanos), André
Hugon (rrancés ); Rex Ingram (inglés), Fred Jackman,
Erno ry Johnson (norteamericanos), Vlctor Janson (ale-
m àn ), Earle Kenton, Kerr Robert, Arbert J. Kelly y
Burton King (norteamericanos).
.• :. Varias contestaciones de Boabdil:

1750.- Para El repor/er improvisado(demanda 1120):
Reparto de Eran lrece: Charlie Chan, Manuel Arb ó; ins-
pecto r Dufr, Rafael Calvo ; Pamela Pot.tervAna Maria
Custodio; Mark Kennaway, Juan Torena; í nspectcr
Hanley, Ralph Navarro; doctor Lofton, Julio ViIla-
rreal; Walter Decker, Carlos Diaz de Mendoza; su es--
EL NUMERO DE JUNIO DE

LECTURAS
publíca la delícíosa comedia
de JACQUES NATANSON

B·L V· ER A N O
(L'ÉTÉ)

los cuentos: «La: novela en,
la vida», de Curro Vargas;
«El ascerrsoe , de Marttnez
Olrnedílla, «ReJalo de bo-
das:6. de Arturo Perucho.
Ademàs; contírrŭa Ia novela
de :ARTU,RO; :REYES

LAS PINT·.ODE
y terminau las interesante!

NE~Olllll§ DE lIN V16-0M
DE fJ:1111()tIRRIL

de,EDpARDO ZA'1ACOIS

Nŭmero suelto
Suscripción combtnàua eon los tres n úmeros de mo-
das de« El Hogar y la Moda sZ'S0.pesetas mensuales,

posa, Lya To na; Mr. Mknchin, Raul RouUen; Sadie
MinchiI)., Blaríca de Casbejérr; señora Luce, Carrnen
Rodr1guez; jJohn Ross, Martin Garra.lagar.capt tén Kea-
ne, José Nieto; Mr. Nilson, Antonio Vidal; Elrner Ben-
wo w, MiguJlI Ligero ; su .esposa, Arñelia Santee; dueño
del ho tel, Alfredo del Diestno . ,

Reparto de Ana Karenin'a: Ana Karenina, Greta
Garbo; Wro ns ky, John Gilbert; Karenin, Brandon
Hurst; Gran Du que, George Fawcett; Gran Duqúesa,
Emily Fitzroy; hijo de Ana, Pnillippe de Lacey.

Reparto d'e Sin novedad en el irenies Paul Baurner,
Lew Ayres; Katcztnsky, Louis W;olheim; Himmelstoss,
John Wra y; Tjaden, Slim Summer ville: Muller, Russell
Gleason; Albert. William Bakewell: Leer, Scott ·Hol'k;
Behrn, Waltér Brown Roger; Kemmerich, Ben Alexan-
der; Peter, Owen Daví s, J.r.; Dete.ring, Haro ld Goowin;
Whestus, Richard Alexander; Ka rrto.rek, Arnold Luc}';
Ginger, Blll Irwíng; MPs. Baumer, Ber yl Mercer; míster
Baurner, Edwin Maxwell; míss Baumer, Lucille Power;
Gtrls F.rench, Renée Da.mond e y Poupée Andtiot; Herr
Meyer, Edmund Breese; Hammacher, Heinie Conklin¡

,hermana Libèrtina, Bertha Mann; Wachter, Bo dí]
Bo síng; French, Raymond Griffith;' Poste"!', 'Joan
Marsh; Suzanne, Yo)a D'AvriJ.

Reparto de Romance: Hita Cavallini, Greta Garbo ; .
Cornellus Van Tuyl .. Lewis Stone; Tom Armstro ng;
Gavill Gordon; Ha.rry Armstrong, Elliot Nugent.

ÍJesde la Alhambra ya no ex,ste; ha muerto por su
prO.pia cursilerIa y ha Fesucitado en Boabdil, pero un
BDabdi/ tan débil que halla fatigoso y co mpro'metidio
contestar a sus i"reguntas y que opta, por tanto, por
no hacerlo. '

1751. - Para J. V. (demanda 1122): He aqui una
bioarafia de Lon Chaney, lo mas breve posible: Nació
en (:olorad'o Spring, el 1.o de abril de 1883, y mudó eill
.HollYíVO.odel 26 de agosto d9 1930. Su verdadero nom-
bre era Harry Campbell. Tenia el, pe10' !legro eanoso,
oios pardòs y 1,7'7 metros de estatura. ,Casado prime-

ramente eonuna mujer que le hizo desgraciado y
le. dió un hijo -C~eighton Chl!-ney, de R. K. O_que
divo rcí ó el 7 de abn e 1915. sllmdo el primer divo ~e
que se co nce'dí ó ren HJo~IYlwoodi se casló de~pué"sT6Clo
Hazel Bannett, su vluda .. Hijo de n barltéro sord[U
mudo, ·trabaJó ¡i sqe 'i. JOy~ en los escenarlos t 0-
traies hasta su d but 'bl cm , ocurrido en 1912 ea-
primer gra n éxito fué El hambre del mi/agro. Muri6 Su
pleno éxi to , cuando le o peraban un cancer que te~n
en la laringe. Se le eo no eta por 'EI hombre de las ~
c!lras.' en recuerdo de sus famosas y diversas carac~ll
rizacio nes. e,

Sus films prí ncipales son Las calaralas del diabI
EI que reei be las boteiadas, EI [antasma de la Ope,o,
Maldad encubierla, Garras humanas, La novela de a,
m ujick, La casa del liorror, Rle, payaso, rte, Los paun
tanos de Zanzibor, Los anlros del eri men, Orien/e t
sangre manda, El.trio [arüàstico (rnuda ), Amor de'pa~
dre, Guando la ciudad duerme, Hombres de Merro Y El
trio [antàstico (sonora).

1752. -Para Tres guardias de asa Ilo (demanda 1123)'
Imperio Argentina trabaj6 en Paramount Studios'
Joinville (Paris). Hizo Melodia de arrabnI, eon Carlito~
Gardel. Imposíble darle su domicilio particular pues
nadie lo sa be ; si lo supiéramos... '

Joan Cra wford filma actualmente HOllywood ReDueor )933,.en !'1~tro Goldwyn .Mayer Studlos, Culver
Cit y (Cahforma). ¿Su edad? Veíntío cho anos cumplidos

Jeanette Mae Donald filmó The Queen en Londre;
y ahora creo que act úa co n Rarnón Novarrd en The
Cal and the Fid/e, en Metro Goldwyn Mayer Studios
Tiene veintiséis años cumplidos. '

1753. - Para Tres p alomas sin ala~ (demanda 1124)'
El do micí lio parttculàr de esos actores es ~otalment;
desconocido para el p úblí co ; reciben su correspondencia
en los estudios donde tra baja n. Pueden escribÜ'les a
Fox Studios, 1401 N., Wes~ern Avenue, Hollywood
(California), donde los tres estan :col).ttatqdos Y pre-
guntarles de paso qué clase de mujeres prefíersn, pues
yo no lo sé.

1754. - Pàra Dos que desear ian ser as/ros (deman.
da 1126): La blo graña de R'am6n Pereda yà se ha
publicado varias veces. Vea números atrasados. Puede
escribir a Irnpe cío Argentina a Paramount Studios
JoinviiIe (Paris). Seguramente le maridar à su retrat¿
si se Io pide. e incIuye franqueo, peco no creo que ie
co ntesbe, .

1755. - A Una amertcanita celosa (demanda 1131)'
El músíco de Er ase una vez un vals es Ernst Vevebes'
Seguramente 10 ha br à visto en ot.ras interpretaciones;
pues ha trabajado en muchas operetas, entne ellas, La
rubia del Carnaval, iTe quiero, Anila!, Vicloria y su
tiŭsar, La princesa se diuierle, El secretario de madam~
Amor a ioque de relreta, El vals del Dnnubio, ete,

Puede p ed ir la foto de .IohrmyWeissmuller a Metro
Goldwy.u Mayer Studios; Gulver City (f:alifornia), dan-
de aho ra li1ma Tarzan and His Mate" con Maureen
O'SuIlivan.

.:. Varias contestaciones de Tahos,er: .
1756. - A Una canaha (demanda 1114): Tenlaci6n

o Ley de muier.t Sin ate Standard). Ddrecto r John S. Ro-
bertso n. Re pa rto ; Ard en Stuart, Greta G,arbo¡Backy
Cannon, el pínto r, Nils Ast.her; Mercèdes, J..iòrothy
Sebas tia n; 'Fommy, Jqhn. Mack Brown; Mr, J31)\the,

¡Joel McClea ; Ding, Lane .Chandler; Reedbem-l'Ieever,
Robert Casbfle ; Mrs. Ha dley; Zeffie Tí.lbuey; !\irs. Gle-
denning, Katherine Willia1ns; Mrs. Blythe, Kathe-
rine I'l'vin~; Ml'. Bar tn, Bess Fio wers, Sé t,ituló este
film tarrrbién Las muieres son siempre mujercs.

La muier ti çer a o de' (Dundo (Woman's a/fairs)'. Dl-
rector Clarence Brown. Reparto: Diana Meri-ick, Greta
Garbo; Neville, John Gilbert; Hu gh, Lewis Stone;
GeoUrey Merrick, Douglas Fairbanks, Jr.; David, J.
Ma c Brown; sir Mont¡¡gue, Hobart Bosworth; Cons-
t.ance, Do ro thy Sebas tian.

Danzad, locos, danzad (Dance, toots, dance). Director
Harry Beaumont. Reparto: Ro wie, Joan Crawíord;
Bob, Lester Vail; .Iaqu e Luva, Clark Gable; Waily,
Earle Fox: .Bcrauto n, curr Edward (Ukelele Ike), y
William Holden, Nathalie Mooehead, Hale Hamilton
y Joan Marsh. Todas Metro.

1757. - Para El demonio del mar (demanda 1117):
Follow Throngh y Half Way/o Heauen, son en español,
nespeotí vamen te, iSigueme, coraz6n! ..(Charles Rogers
y Nancy CarrolI} y Enire la tierra Y el cielo (Charies
Rogers y Jean Arthur).

11758. - Para El hombre [otcqénico (demanda 1118):
A caza de dote (Someone Io looe) o AlgUlen a qUlen amar.
Augu me nto de Alice Duer Miller, adaptado por. Ray
Ha rris. Director F. Richard Jones. Paramount (filma-
da en 1929). Rep-arto:.-William Shelby, Charles R?gm;
Joan Kendricks, Mary Brian; Aubrey Weems, William
Austin; Mi'cha'el Casey, Jack Oakie; MI'. Kendrícks,
J-a'mes Kirkwpo d ; mlss Hayes, Mary Alden; Símnns,
Frank Raicher,

A tiro ümoio. Pararno unb. Director F. R. :Jones. In-
térpreteŝ: Mary Brian, Rrym;ond Hatton, Lane Chand-
ler, Gardner James, Anders Randolf, ete. . ,

, Abanico de .lady Winderm'ere (Lady Wlndermere s
jan). Warner. Director Ernest Lublst.ch. Reparto: úady
Mariana Windermer.e, Mary MOC Avo y; Mrs·. EriyIe,
Irene Rich; la' du qtresa de .Werwick, Car rie 'Daumery;
lord Windermel'e, Bert Lytell; lord Dartíngton, Ronald
Colrnan: lord Auaust.ls Laryon, Edward Martmdeil, Y
Crawfo¿d Kent. EXiste otra edici6n muda de esta pe-
licu la, producida en Alemania e interpretada por flen-
ny Porten. .

EJI acorazado Polemkin, film sovíéttco, reahzado por
Sergio Michailovitch Eisenstein.

¡A:di6s masco/a!, ya se dió.
Açuilas solitarias. Universal. Director Emory John-

DEPILATORIO BORRELL
Quita el vello sin molesti as.

Etícaz y econò mico. -:- En pertumerías.

son, Int.érpretes: Barbara Kent y B.aymond Keen:,
, Aguiluchos. (You/' Eagle). Paramount.). Director i'
William Wellman. Argumento de Gl'Over Jones Y w·
lliam SIa vens Mack Nut. Repal'to: 'Feniente Gene Sank,
Charles Rogers; Mart Gordon, Jean ATthur: Van BadenkPaul Luka,; Higgins, Stuart Erwin; Graham, FrandRoss; Barker, Jack Luden; Mas.on, Freeman Woo ;
mayor Lewis, Gordon De Main; coronel Wilder, George
lrving; Scotty, James' Finlayson; Florence wel!ord,
Virginia Bruce. , 'i

Etusi6n, Ilusi6n o La {alsq madona es una sola pel -
cnla de I{ay Francis.



tedos .los paises, ea en conseouencía el reflejo
ñel del dcsenvolvlmíento mundlal de la eine-
matografia de añcíonados. .
, El prínrer' cóncurso amateur fué orqanizado
gracias fii cntusiasmo de' un. club de amateu!s '
'hcíaneeses, que hop desgracladamente no eX1S'- ,
te !} tuvo lugar en La Hega. En la organiz:8;L
-cíón de este concurso se estableció' una clàu-
sula eri 11,1 que se' determina que ,correspondr'a
el honor de órganizar sucesízamente esta im-
portante maniíestacíón al pais que -obtenqa
un m'agòr nŭmero de. puntos. $iguiendü esta
norma, Bélgica convocó el segundo concurso
!J Francia el tercero, en el que obtuvo la me-
jor .puntuacíón el ĵapón que reconociendo .Ias
díñeultades geografieas que ofrecia para la,
gran magoría de cíneístas, cedió este honor
a España encarqandc .a ja Seccíòn de Cine-
ma del Centro Excursionista de Cataluña 'su
organizadón, .
, EJ -Cuarto Coneurso Internacíonal tuvo lu-
gar en Barcelona desde el dia 16 de mago

.ei 20 del mísmo mes. En la clasrñcacíón por
naciones ha obtenido 'el màxímo de puntos

'Francia, que a \SI1 vez ha cedído la orqaníze-
ci¡ón del pf6XÏmo concurso que en derecho le
correspondía ;!(,1\lem.ania ' '
que habid..:"éipresado el &~ ."
deseo de ser Ja organiza- ,~.~' ¡j", ~'BI,'AA' ' ,I t r,:;í;l,fj· rz,
dora del concursoen 1936; ~ (¡U~.., ar fFlf:M,vj (..Itn
a fin de hacer ooíncidír r ¡J
esta manífestación ron los !I ' - . ">- r: .If) .- n r-f- '(¡L
ímportantes actos anun- ;,N. ." J ~ ~ .' t9vf7MJ- -a . . ,
ciados ron motivo de las ""'I" c(.t.. (
0limpíad~s del próxímo ,-I ' J.. '" j [) '. /J
ano que han de ceJ~ ~ r IlM "Ju1Jrl~ ~ li? (.1 ~ - (7(t 'è),4t<:a4"Yl a..-
brarsa ~n Berlín. El ges-, . -' #.' -_ I--:-' r-:

.... 1Q cO,rdlal del. ,delegado, ':/. :fj I. l!tw"'~ , "r- A .,t.'(.. -a,., Q/zA.IC6lM
frances Mr. lli.erre BD.-·r- CItU 1MAA!Put. '(J..U..r- iM,I , ~
yer cedíendo aj mega de . , 7 --c '" '

los delegados alemanes fittr'" ' r-f~é unànímamente .apre: &~ ~¡;1, , :¡~ ..
ClaOO, 'celebràndosa do- 1 ,"
blem~nte la ()oinCidencia' ,
CJ.U,ereunírà dos espec-
tacul~s tan amateurs, co-
mo siempre han sida las
Olimpíadas, para todos
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CINEMA
Sección O cargo de MANUEL MORAGAS

Resumen del Primer Congreso de Cinelstes . "cmareurs" y del
Cuarto Concurso lnternacio~al '

IIInr']NO de los actos màs relevarrtes del mo-
ID, . vímíento cínematoqrañèo .arnateur, es ín-.

Ih I ,discutiblemente el Concurso Internacional '
III que eada año se, celebra. Este coneurso, '

en el que oompiten rŭíerentes: seleccionesvíe

los elemerrtos deportívos y el Concurso Inter-
nacional para los cineístas de tedo el mundo.
En la clasíñcacíón por naciones de' este úl-
timo concu!sos!guen, Alemania eon seís pun-

,1:os; España, Clnco;, Checoslovaqula, tres !J

Mr. P,lerre cBoyer. secretarle 'ilel Primer Congresò'
,de Clnelstas Amat eers y dlrec'lor de la revista .~¡ne
Amateur», que -ha -tenldo la ~elIeadeza ~e dirigir
'unas palabras a los lectores de FILMS 'SELECTOS ..

, , !Foto Bros.}

Una escena deJ film de,
F. Gibert .Sisib, clasí-
,ficada en segundo Ju-
gDr en la categoria de
.argu mantos de 9'5 mm.

-I'>elfilm ,'L'home im-
portants, de Domingo

'Jiménez, única peli-
cula nacional que ha

, sido' clasiflcada en un
primer lugar en el
IV Concurso Irrter na-:
cío nal, celebrado en

Barcelona.

Bélqica, Yuqoslavía 'y Suiza eon Ull punte
eada una. Entre Jas nacíones que no se han
clasíñcado hag Canadà, Hungria 11 HQ!-.
landa. Por díñcultades en las íronteras no Ile-
garen tal como tenian anunciado los films se-
leccionados de {a pón , Portugal. Argentina,
Estados Unidos. rlanda, Italia y Suecia. No
-obstante, las pelíeulas que han desfilado ante
los jurados oalíficadores sobrepasan a cin-
'euenta. P.ara fallar este concurso, se nombra-
ron dos jura dos que símuttaneamente vísío-
naron los films de 9'5 rnm., 8 mm, y 16 mm.,
los elem-entos' que los ínteqraron fueron los,
<delegados de eada una de .las nacíones par-
tícípantes. .
Los resultados del Cuarto Concurso Interna-
cíonal son los siquientes:
,ARGUMENTO.16 .mm. Primer premio:' '«L'hom'e
rmportant- D. Jiménez. España. .
S~gundo: «Antone vecností-. C. Zahgadnícek.
Checoslovaqtría.
ARGUMENTO.9'5 mm, Primero: «Adrora Art-
(!'Jmi:o, V. Burda, Dr. Lengsfe1ds 'y P:;"fichi.
Checoslovaquía.
,Segundo.: «Sisif», F. Gibert. España.
;¡[\RÇlUMENTO.:s mm. Primera: -Líselotte Geíert

Gabur s t aq», Wí lhe lm-
Kuhlmann'. Alemania.
DQCUNlENTIILESY VlII]ES.,
16 mm. Primero: «Sur
un marehê normane», Le-
herissey. Fraricia.
Segundo: «Vom trig1ad
zur Adria», Ottomar
Krupski. A~êmania.
9'5 mm. Primera: <tA
l'ombre de la butte», G.
Acher. Francia.
Segundo.: «Exposition
Universelle 1955», Paul
C. Panie!. Bélgica.
8 nun. No se concede el
prímer premio.
Segundo: «TuS de Tou-
raine», de M.r. buschesne.
Francia,
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Armlda Vendr el! en • Bajò la luna de las Parnpas».

f

Jlnlllllllll'IELLO everíbodg-! ... "Holly wood! speaking ..!... ¿Nov(!qades, interesan-
J'.' tes? En inglés, abundan. En -español, muy pocas. La produccíón deIdlt LIlIIi nuestras películas sigue sie ndo lenta -lI vadíante, çorao si aun mo hu-

biérarnos podido cnterarnos de qué es lo que Ios pŭblíoos híspanos
desean y .píden. Los grandes productores se ímaqínan que ellos lo saben tedo -
y que su gusto es el gusto universal. Si no fueraasí, ¿por qué habían de
preferlr sus asuntos, tan aj enos a n uestra psícología y, generalmente, de solu-
.cíones tan absurdas .para nosotrosr Ellos saben que las dos ŭnícas películas ,
escrltas «directa,. yi «oriqínalmente». para nuestra pantalía, ..La eruz !J la espa-
da .. !} «La cíudad de cartón-, íueron las que mas dínero nan producído, hasta
hoy. Como lo produjeron algunas ad:aptaciones cínematoqréñcas de las mejo-
res -oomedías de Martínez Sierra, y como 10 ha de producír, ieon creces l , la
que ĵardíel Poncela ha heeho de su propía «AngelĴifla". ¿A qué, pues, insistir
en las versionas d'e pellculas norteamericanas? , ,

Despuês de «AngQ!ina», la pelícn Ia 'cumbre rd~ este año, se ñlmó una adap-
tación de «La cura de reposo», del argentino Enrique Garda ,Velloso, que en
Buenos" Aires'!Ja había .estrenado su obra teatral eon éxito extraordínario. Para
estrenarla despuês en Madrid, como se trataba de. una comedía de ambíente
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sudamerieano, Hena' de modisrnos Iocales, rogó a
Muñoz Seca que colaborase COllI él, rehaciéndosz
así la píeza a la ,española. Pero entonees no
gustó al público.. ,Ante esto, J?sé López Rubio
tomó la obra or~glllal, de García Velloso y ésa
fuè la que adapt? maqistralmente al eine, eon el
titulo de «Te quiero eon Iocura». La interpreta-
ron Rosita Moreno, eada dia mas sugesti va; Raul
Roulien. síernpre atíldado y atrajjente: Enrique
de Rósas, Juan Terena, Carlos Villartas, Ro-
lllualdo, Tirado, Lucio Villegas. Martín Garralaga

, y Nenette Noriega, esposa de Tito Guizar ... Tam-
bién trabajó en esta película, por vez 'primera
en español, el exceíente a~tor inglés Robert Staal,
ídola de míítares de mujeres durante la época
del cille silenclOso, Ahora apenas si trabaĵa en
ing!és, .aunque conscrva su arroga'nte tipo, y se
aventura en la pantalla hispana. Sssss.¿:'

Volviendo al tema de los absurdos. En, inglés
(í¡lOr fortuna no se ha hecho ,en español!) aca-

.ba de filmarse «Bajo la luna de las Pampas»,
peiícula de costurnbres arqentínas, escríta por me-
dia' docena de norteamericanos en colaboración.
Como, asesor técníco «descubríeron» a un señor
.Agustín del Bosco, desconocído para sus corn-
I?atriotas rzsidentes en Hollywood, pero que, a
falta de, otras credencíales Iíterarías, ostenta la
de habar nacido en la Argentina,. Y ·esto les
bastó a los productores pafa contratarle y sen-.
tarle en un ríncóri, sin hacer caso : alquno de
sus observaciones, màs o menos acertadas. El
cO!lseĵero, ¡no Ios consejos I, era 16 importante,
Siempre podrjan decir que habían contado eon
el consejero; Eso, en teoría, Y en la pràctíca,
¿qué major consejaro que Warner Baxter, a
qufen encornendaron el papel del gaucno prota-
go~lista? ¿No fué. el propio Werner Baxter quien
intèrpretó «The cïsco Kid'»? Y este «kid» ¿ no
supon-ia ser un medio indígena de la frontera
meiicana?' ¡Pues, casi un gaucho! '¿N'o linda
Mijico eon la Argentina? Ert' la, geografia d-e
argunos norteamerícanos, si. y, de àcuerdo eon
tal críterio. el reparto de- «Bajo la luna de las"
pampas» se hizo muy Iacilrnente .. ¿ Can artistas
ar.gentinos que hablasen inglés? ¡No! En torno
'aWarner 'Baúer, como protagonista, S2 puso
a Ketty Gallían, francesa; Soledad Jiménez, es-
pañola: l:\.rmida Vendrell, mejícana: Rita Can-
sina, californiana: Tito Guizar, mejicano .. : Los
demàs, norteameticanos. Y para bailar el tango
«Gobra», Veloz y Yolanda, los Iamosos príncípes ,
del baile americano, según su agente de publi- -
eldad prcclama. Clara que esta pelieula no ha
sido hccha para los argentinos, ni siquiera ,para
el publico hispano en general'. Se hizo para los
norteamerícanos, can el rnejor deseo, de pre-
seutarles una Argentina símpàtica, y hasta ees
mu!) posible que la película les entusiasme y
los produçtores se harten de ganar dinero, que
es a Io que se va, Después de -Bajo la luna
de las Pampas» se hara «j A.dtós, Argentina!» !:J
luego «i Eh, gaucho!". Sudamérica se va -8' poner
de moda en ,ei norte., Sssss ...

rr.onlillua I ti P lÍ a i n fte Il 2 4 )
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IEMPO al ràs, el crítíco José Palau demostraba la extstencía de un
gran nŭmero de palabras francesas e ínqíesas de la terminologia
cínematoqràñca que no tienen equivalente en nuestro idioma. Pa-
lau no proponía ninguna traducción. Se limitaba a índicar el

sentido de cada pala bra, y expresaba el deseo de que alguien. algún
qramàtíco caliñcado o cualquiera otra persona autorízada, las .tras-
ladase a nuestra lengua. '.

Hoy hemos de usar una de dichas. palabras: «íécoupaçe-. Luis
Buñuel, el inteligente autor de los films de vanguardia «El perro an"
daluz» Y' «La edad de· pro,.. y, últimamente. de un documental sobre
las Hurdes que ha sido ĉorneritaoo can rnucho elogto, recornendaba en
Ia desaparecida «Gaceta Literaria» una traducción castellana de -dé-
coupage,.: -seqmentacíón-. .

No nos parece un desatíno. Pero, ínterín algún competente ñlólogo
no. fije su opinión sobre el particular, preferimos usar la palabra
francesa, mundialmente aceptada, eon el fin de, evítar confusiones.
. R.ctualmente, son muchos los' que ignoran todavía el verdadero

sentído de las palabras «découpage» y montaje, Hasta algunos es-
crítores especializados se entregan, al' ernplearlas, a toda clasa de
confusíones. Muchos atríbuqen al montaje la misión del «découpaqe».
Y víceversa, Otros usan índistintarnente las dos palabras para indi-
car una rnísma cosa. Y, no obstante, «découpage» y rnontaje son. .dos
cosas totalmente dístíntas. . .

El «découpage» es la. primara. operacíón de la realizaciónde un'

film. Es la orqanízacíón del caos.' Es .Ia accíón de dar
informe, El «découpage» es separaclón 1:1 ordenacíón al mismo Hem
po de las ideas vísuales que se agitan desordenadamènte en el esee:
nàrío cínernatoqrañco. Es la conversíón de· la literatura en cinema
King ,Vidor díce que él «escríbe» los ñlms eon la càmara. Exacto'
Efescdfor ha de conocer ia sintaxis, la funcíón 1:1' el 'arreqlo de 'J¡¡~
palabras, ha de saber: construír -las írases, cornponer Ios parrafos
R.sí del· cineísta. Pero mientras que el escritor píensa en. palabra¡¡'
el cíneísta piensa en ímàqenes. El .«décaupage» es la ordenación d~
estas ímaqenes. . .

El film ya tíene que estar organizado antes de. reallzarse. TOdo.
hasta los detalles mas ínñmos, tíenen que ser preestablecidos. R.'
Iacíón entre las escenas, - duración ~e êstas, oritn:o'que ha .de conc!:
CIr su marcha, su valor en: el espacio !:J'en .el tíempo, administraciÓ¡¡
del interés,eliminaci.ól1 de e.pisodios !:J' digresiones. primeros planos'
planos italianos o amerícanos, ànquíos diversos, c.ompooición e~
una palabra, todo tiene que estar previsto en el «découpaqa» ai que
la realización dara forma. . .

Teórtcarnente, la realízacíón de un fiim lla de ajustarse rigu.ro¡.
samente al cañamazo ercado por el «découpa:ge».Pero a menuda de--
bírío a las- dcñcíencías de é~te,. o a .las Improyísaclones u 'precipitar
ciones que su puesta en pràctíca exiqe, el filrrr termínado contiene
ímperfeccíones que han de ser correqídas. Entonces intervienè el
montaj e, operacíón estrictamehte materíal, Simple correccíón «a pos.

Dos mnmentos de
la gran pètícula
Warnet Bros-Flrst
NatIonal, cuyo ori-
ginal !ie la seg-
mentación (dé-
coupage) ha sldo
so'lIcltado por .el
dlréctor de las BI-
bl,lo!,ecas Públlĉas
de Nueva YOGkpa-
ra archivarlo como
-modele de téĉnica
clnematograflca_

teríorls del «décòupaqe .. rea-
liza do, Mientras que el i<dé-
coupeqe» tiene' una funcíón
emínentcmente intele'ctual, là
función del. montaje es sirñ-
plerrtente rnanual. El mon-
taje tíeue la misíón de po-
ner las imagenes .unas a.
oontinu cíón de. las -otras,
de. . establecer un acuerd.o
entreellas, de elímínar las
superfluas, En el aeto. del
montaje, juegan un gran
papel las tüeras, que aliger
ran· el .film del Iastre, inne-
cesarío. El ritmo, pues, que
ya ha sido prefíjado por el
«découpage»,no tienenada
que vet conel montaíe, al
revés. de lo que ~uchos
creen. . .

Como complemento .a lo
que antecede, añadíremos que
los amerícanos son maes-
tros en el arte dificil de es-
tablecar un «découpage».
Los ñlms yanquis,. a pesar
de los' convencionaUsmos de
la ,mayGría de sus argumen-
tos, nos divi~rteIl.:casí síem-

Claudette Colbert
y Clark Gable en
.Sucedló un.. no-
ches , fUm 'mode-
Io de segmenta-
clón, .de 'perfec-
ción y precisión
east abso turas.

pre pórq,uê' süs dírectores poseen ei secreto de oírecernos un~s. his-
torías bien líevacas lJ hébllmente graduadas. Porque. saben escnblT un
«íéoonpaqcs. Un crítíco íraneês, André Lang, h~ dicho: «El «d~c:ou-.
page»» es exactamente al cinama lo que la partitura e~. a la mus~~.
Quien es eapaz de escribir una partitura es un. composItor de '!1L1Sl-
ea. Qu1en es capaz de componer un «découpaqe» es un autor de fi}m.,.

. Los americanos son capaees de camponer un «découpage~, Los «~ecou,-
pages." bíen hechos son el secreto' II la gran fuerza del eine amertcano.

Cualquier película !:Janqui corríentaes un pro.di9.io ,de orden j, m~-
dída. Una sucesíón- ordenada de. esoenas, dístríbuídas en ínterês
creciente, y unidàs entre -ellas eon ~maestría: .la. funcíón -de _ eada
escena es acabar la precedente !l preparar Iasíçuíente .. Los. dlr.ecta-
res amerícanos saben explícar clara y: símplemente lo que :quI~ren
decir. Saben hacer seguir ? la aceíón un camino que I.leve sul ínte-
rrupciones, desvíacíones ni saeudidas, al. final. Un cannno reeto Q1!e
haee avanzar la a:cción hasta el desenlace co~ ura.rcha. tegular.. ~m
retrocesos, 'Sin repetlcíones ni .inS!stencias, sm, -<;hgreslOnes m m-

cídencias 'sin hojarasca, en una palabra. Y toda·
eso Io- s.ilien preestablecer en el «dêcoupape». To;
do se halla previsto en sus «découpages» . .Inclusa
ia duraciónde eada plano. "Viaje <fe ida» !:J'«SU;-
cedïó una noéhe» son. fílms ct.¡yos «découpages» han
de ser ealtñcados de .modélicoo, !J citados como
ej.emplos' "de' períeccíón y precisión matemàtíca. El
de «r,a .calle 42»' taníbién. Precisamente. ñemos leI¡-
do que el dírector de las Bibliotecas Públic~s de
Nueva, York ha sollcitado de la Warner el envio del
«découpaqe» de este' .ñlnr. para archlvarlo como
modelo de técrriea cinematografica musical.
Finalmente, nos atrevemos a. suge.rir que la solucíón
ideal, màs que adaptar novelas.o pieza~ teatra les,
seria confiar el :argumento del ñlm al dírector .. 'fa
sabemos que esta. ês casi imposibJe. Muchos díreo-
tores no sabrían por dónde empezar si les encarqa-
sen un argumento. Pero este proeedímiento te~-
dría la ventaĵa de que el autor-dírector, al escn-
bír su obra, lo haría pensan do síempre en las nee
cesídades cinematograficas. Es decír que, al escrt-
birla, ya haría mentalrnente el «dée?upage». .
Uniea manera de consequir una unídad abs?luta
entre roncepción.y ejecución, un total smcromsmo.
Existen casos de esta duplicidad de funciones. Char:
lie. Chaplin, René Claír' son -autor~s !l directores ~
un .tíempo. .Hace algunos años, Pílmófono prese~to

«1\Ió Paris! », una película escrita y díriqída por' el famoso ĵulíen
Duvivier.

Película exeelente que contenía un paralelismo tal de esce~as, una
simetria tal de situaciones, un argumento tan o:denado,. emen:atol-
graficamente, que esta cornposición 'no habría Sido posíble si.: el
film hubiese sida una adaptacíón. de una' novela o de una preza
teatral. Sebastian GHSCH
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a"IIIIA evolución del .régimen· soviético se manifiesta tambíén 'em ej

I cine;,' Un film como «Los aleqres camaradas» no hubi.ese sido
11111 posible hace unos mese? Ahora,. en cambio, ~a Rusia de la

alianza con Francia, de los danciriqs, de los cabarets, de los
cafés y de los neoburqueses., precisa. dístraerse can farsas sin tras-
cendencia. EJ éxito de este filrn, al menes en 'los cines soviéticos,
depende tento de su realizecíón como de ·un estado psicolĉqlco
de las masas, propicias a evadirse de los sujetos iír.idos de Ja pra-
~gan~. . .

Alexandroff, el joven- director, asistehte .de 'Einseistein, y conoce-:
dor de 105 métodos de trabajo y producción alemana, francesa y
americana ha tenido la inspiración de escoqer los dos artistas més
idóneos de la U. R. S. S. para esta' clase de fí1ms: Ia cantante
de operete Orlava y Utiossoft.

Utiossoff es un dírector de' orquesta de reputación universal. Su
«jazz» supera al de Jack Hilton. Los.sovi·ets le autorizaron a reeo-
rrer Europa y América .. Y en Berlín y Nueva York fué copiosamente
aplaudida. Cuando .los foxs v Ios tangos eran oídos eon desagrado
en su país, Utiossoff gaza ba del privilegio de rnostrarse eri toda
su amplía fantasía, que es ilimitada. Los músícos de su orquesta
componen un conjunto artística de primer ' erden, pera' al rnisme

Utlossoff, el: cél e-
bre jazzbandista Ido-
lo del pueblo ruso'.
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f po eada urio reúne . condiciones de virtuoso. Las magnífícas or-
1~:ta5 rusas de hoy han tenido a Ulíossoíf como maestro e inspirador.

q Alexandroff encontró -en Utiossoff el elemento que .neceŝítebe. Y
desde los primetos ens,ay?s se rev~ló co~ la misma solture ante el
ob.etivo que ante el publico. Lo mlsm~ disjrezedo de pastor que en
I J escenario del Gran 1eetro. Su optimisme en la pantelle no es

et a cosa que la expresión de su aspecto corrieñte.
o Uliossoff, desde el punto de vista político, esvun sentimental y habla'
del régimen soviétioo can la afección que se siente hac¡e la persona
ue satisface nue5tros capríchos. y nuest;a'. oriqinalidad. Nadie pone

,¿bstaeulos a su labor. Goza del raro privlleqio de salir de su pais.
sin ser diplomalico, ni inqeniero, .ni ernpleado del C<?misariado .de Co-
merc¡P 'Exterior- Y luego en RUSia gana Io .que quiere. Sus mqresos
se enran por miles de .rublos, las muje:es le en:,~.ari misiyas rnés o
menos perfumadas. Y entre las masas cinernetoqréflcas acaba de ad-
quiri~ una popularidad que sobrepasa a c;uanto había conocido hasta
ahora. •Hemos estado, can el en la íébrlca, precísernente cuando' rodaba
las últimas escenas de la pellcula. Bromeando constantemeníe, 'irilerca-
IJndo 'en la conversación las cuatro palabras de español que conoce,
haciéndose .reprender por el, «soundrnann» por no respetar er .silencio.

Pasamos albar. Orlava nos obsequia eon 'un vini'lo' eiidoso ecorn-
'pañado de unos pasteles de buena calidad. Luego Utiossoff propone
'que vayamos al bar del Nadonal dande por lo, visto 'sirven unos
cocteles delicíosos. La proposición es aceptada sin díscustón. Y como
justam'enté tengo a la puerta el «Líncoln» que me ha conducido a
los esíudios, después de desmaquillados y vesti dos regresamos a Mos-
cou. Durante los ocho quilómetros que nos seperan del centro, la
Jantasía deUtiossoH se produce de rnanera desbordante. Las sacu-
didas del cocher el camino es deplorable, nos proyedan. conlra ei
techo. PeH) no consiquen moderar :el temperamento expansivo de
nuestro amigo. ,_

Artistas, funclorrafios y extranjeros 'ocupan el salón. Utiossoffdis-
tribuyo los apretones de mano, .rne presenta, confunde mi nombre
y termina por bautizarme a su guisa. El «barrnan» nos trata con
predileccíón y no terdamos en .sentír los efeclos de la, mezcla.

L,¡ orquesta tocaba eon cierte ïanguidez. La p.resencia de Utíossoff
Je impone un dinamismo que transforma el ambiente.

-Oye ..., aquí en Rusia semos capaces de tedo ...- <

'v luego, sin transición:
',-Moscou es la rnejor ciudad del mundo ..: iViva. Moŝcou l=-
Luego se 'p0ne a cantar uria canción de suave :melodia, con -el

impuesto por el c1axon y la lérnpare roja" e¿~ando .neqli->
gentemente su ridículo sombrero sobre los 'OJos, me pre-
gunta preocupada:. . ' . . 7

_¿ Es que en les islas Canarias abundan los cananos.
~No estoy muv fuerte en geografia P?lHica, pe,ro puede

usted calcular en' varias decenas .de mlllar el numero de
habltantes.

'-No rne has comprendido, me ¡efierQ a los -péjaros
arnerillos. - '

Como Utiossòff rne tutea sin previo aviso, comprendo
que esté en pian de broma y no vacilo en darle ,un e.urso
de geografia zoológica donde irnpere la rnés estricta Ima-
ginación.

Le toca su turno: sin, ensayo ni preparación se planta
ante el objetivo y mima una escena CGn Orlova. «Pe~ec-

'to», dice Alexandroff. Se rueda tres veces el trozo Y Utios-
soff queda libre, hasta 'el día sigulente.

rebaŭos a la mŭslca de balte,

vaso en una mano y el corazórï" en la otra. Es para lOS dps.· Pere
otros le reclaman. Y entonces, con ritmo endiablada,. canta y ae-
cione la -de su film, que hoy repiten millones de rusos. Aplaudlmos,
Utiossoff saluda como de eostumbre.

_¿ Conoces Crimea? Pues aquello es mejor que la ,Co,s~a Azul,
que' Califomie y que eualquier rincón del pla~:ta. Debes visitarla. ~

Se Io prorneto. Pera ya es ,tarde v prefenn~ a:os~arme. Por fin
nos despedimos y quedamos Citados para el dia ~lgUlente. Desgra-
ciadamenl-e no he podido ír y Utiossoff ha debldo formarse una
deplorable idea de las citas españolas. Sin embargo, cuando últirna-
mente he visítedo las diversas ciuelades rusas, he aprovechado la
oportunidad para ver a- Utiossoft el) ei film' <daz~» .0 «L~5, ,a.legres
camaradasl> y disfrutar de los aplausos que el publico soviético le
prodigaba. ,

Utiossoff, AIÈ!xandroff y su ftlm son los exponentes més caracteri-
zados de la Rusia neoburgue-
sa, de sus gust.Ç)s y aspiraciones. M. f... ALVAR
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POR a

',m.¡I, I carrera artísticaé~pezó como mero figurante en .el .car-ç. del No supo' darsa cuenta de que ·10 que yo haoía ~ra tomarle bonítamente

b
,f teatro Romea, ,de Madrid~ haée ..., bueno, d'ig¡;¡usted unos treínta - el pelo, ,g eso qil"l era caívo.; '. .'. , . : '

li IU~ años.' Desde entonces, paso a paso, he idosJwiendo .hasta esea- _ .: ¿f>e1ículas? •.• ?n "tíempos > ~el .cíne mu~() híoe alqunas, por. ejemplo,
. Ial' el puesto que oeupo en t : la actualidad, del çl;!aI ·rq.e siento ",La Doíeretes-, ",LQs aparecídos- y «LUlS Candelas, el bandido gene-

sumamente satísfeçho, puesveo 'que mi trabajo ha stdo g sigue síendo roso>, Ng,-ob:st{;lntf:,lactn~rttatog'rafía estlilPé! entonces en' España su'
del agr.a.d0' del .púlJllico... . ..' _.' .: .' ~mente a-tras&da',:y .las peliculas nQ tenían nada de' extraordinarlo.

¿Lo. que màs me gusta en el mundo? .." Pu~s Ias mujeres, ¡¡oje. "R~ciehtemente Interpreté \.IJ.J papel en «El, negro que tenía el alma
quepa la' menor duda, aunque sean negras ..: Y tambíén me: gustan. Olelnca».,· . '
muoho los dulces." .. '. .... Vétda,deramente, estòoy .ene{;lntado,del papeíque me .han destinado

En la. épçca de mis eomienzQs artístícos," como 1& posícíén Unal1,~ en la nueva producclón d~dbêrioa ·Films. Creo que despuês de estrenada
cíera de mi familia no era .muy' desahoqada.: vírne oblig;'ldo a alternar dlcha Pelieu'la .quedarê oonvertído en un as d'e la pentaüa «sin quin-
mïs .tt<iba}os en el teatro con la pràctíca d'e mL:ofiçio de' tip.6grafb. que» ... ·¿Qué. tal le par~e'eeel chiste? '" . . . .'

,oficio que aprendl desde pequeño 1:1 ea. el cual saY' rnug d'ueho. Creo slncerarnente que esta proddccíón de Ia Ibérica sera un éxito

I"Durante veintio.chu años tl'aDajé de actor cóm,ieo· en la oompañía ell tedas los -senttdos, tanto por los adelantos técnícos como por los'

,
. de Loreto-Chícote: puede ·dectl'S€, sln ninguàa vacílaeíén, que íué . en alementos . artísticos que en elía teman parte. Y[J, la verdad, me síento

. Madr.i~ <iónd~ ~e lofIll~;Y' donde me ~s~g~,é.;,()o:il '~sta COJl.l;[laiíía .infinítamente~rgul10so de integrar un' reparto tan completo como
• recorn las ,prmç¡pale.s capítaíes de. España.. . '. .' éste g, sobre tedo, de que se me otrezca la osasíón de trabajarcon

-ID En Barcelona.vdonde gazo de m'l,lehísimassimpatlas, he actuado-en .Ortas y los demàs compañeros, "Pued'l usted añadír que me admira
T casi tedos 1:os téatros, síendo m~ tr-abajo, ml.\!:I'del agra elo del pŭ- la búeria org6niz.act:Qr de que esta dota'.dà, ïbértca Fllrns, pero --que me.I blíco .. ' : ĵ>, .." '. . -. ,. admiran m!Í~ aún las empleadas tan, guapas que han sabido escoger.:

'¡'I :ie:.' (lUna .anêcdota "de mi vida? ... Nunca ólv~d~ré la vez QÍ.t;e:en .San ¿Mi.' opiníón sobre la, producclén nacíonalv ... Abrigo, la firme eon-

I Sebastiér; nie dirigí a un peluquero francés que senda a toda nuestra viccíón de que los españoles Ioqraremos haoer .buen· "ine. 'Fenemos

¡11~1'compañía ..~ Mientr:às' me ateítaba, empecé a hablarle,- breves palabras: para eilo tedo lo necasaríe. artístas, capíta], dírectores, tanto nacío-
I ~, en un francés tabrícacíón espeelal rnía, ynaturalmente el pobre hóm- nales como extranjeros., ¿.ouién, pues, se :atre\'eria a dudar que' la.

¡(W bre no. entenata nada., Como go siquíese eon mi :cbarla, 'el pobre produccíón nacíonal jíeae ante sí .un porvenír briltante y glorioso?
:;, ~:; honrbre acabó-añnnanco que lo qU2 'Ho hablaba debía de ser patoís. ·:IN,a~raqa!.., " .

~1i



nente

m:plo,
gene-
a su,
la rio.
alma

nado
riada
quín-

éxito
r los
¡ento
como
-ron
lmíre
e me
oger.'
col\"

emos
.acío-
ie' la
oso? .

Dos eteçontes rnooeios poro Jó-
venes presentcoos por Io artIsta
de Io unlverso'l'Reggy Shonnoh.



IDoa escenae ce la nueva peli",
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:ïlu"bre\2 smitb, Joaeph SCblIb""
Rraut, :ElIan 1bale, c. 1ben",
r)2 ecrocn 12 Q;eorge :f)3arbfer.

J5a uita gr,an proouccíón
IDaramount.
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clavizar sus senti dos y
su alma por una rnu-
jer:? e;S ei Ri" rí~ ..

des a í de und ln nit UI
brada,. e c ava cie su pasJóll1
L81Pnov " è-l )1 ama .yhasta el
ñlrrr, han llevada alqunas veccs •
este rnatiz a la comprensión del
pública, emocionando le eon la
tortura de un tema, interesan-
dole por el profundisirno en-
qranaje espiritual cie los per-.
sonajes. .

De nuevo el lente rnàqico,
por media de la conocida pro-
ductora Radio Films, presanta
la bellisirna pellcuta -",Esclavo
del dcseo», una realización curn-
brede la citada empresa, pro-

Jagonizada por Leslie Howar d,
'Bette Davís y Frances Dee.

Leslie Howard es ej astro
que ha conquístado Hollywood
sin brlndar le .el obliqado tòpi-
eo del -posse-. Howard pene
un arte genuinamente suyo, un
arte. que bastaría para elevar
un film a Ia cumbre del éxíto,
si no llevara tras si la belleza
de este tema arrebatador.

Bette Davis -es una estrella
sobracamente conocida. Una

. rnujer que sin grandes alardes
de .belleza, tiene en los ojos
Ja fuerza emotiva de Ja hern-
bra apasionada, - Ianzada por
el ioboqàn loéo de la vida, dan-
de resbala en «EscJavo del de-
seo», sin detenerse en' su ver-
tiginosa caída.

Frances Dee es el antítesis
de Bette Davis.

Conocemos a la estrellíta COr
mo. It «.Meg .., la' hermana ma-
YOI' de aquellas' -Cuatro her-
rnanítas-, film de la Radio,
que nos dejó un inolvidable
.recuerdo y. no podernos' ima-
ginarnos a la seductora Fran-
ces Dee màs que como- una rnu-
[ercíta. juícíosa, serena; un tem-
peramento límpio de tentado-
nes, que, mira la vida frente
a frente, ·idealiz.ada por el'
amçr y la bondad.

«Esclavo del deseo- es el
choque de tres almas y la úl-
tima palabra de lo emotívo
llevado a la pantalla. -Escla-
va del deseo- es un canto aí
amor noble. triunfante, eine-
gmfiado por Ja empresa Ra-
dio Films, la célebre !:I ŭníca
productora amerícana que sa-
be dar la màxíma varíedad a
los estrenos. Vea en

CAPITOL
-Esclavo del deseo- y una vez

.màs se oonvencera de Ja .ar-
tístíca .expreslón de Bette Da-
vís, de la simpatia adorabíe
de Frances Dee !:I del .arte ex-
cepclonal . de que sabe hacer
gala Leslíe :Howard, el astro
laureado. . ........--.........

Escla'o del deseo I
un filrn Radio... t

¡Naturalme!lte!
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para que trabaj ara al lado del gran cantante Carlos Gardel
y la pidió prestada a la Fox paraIa parte principal femense
ria de la_pe~ícula qt;e ~e llamó El tango en. Broadway. -

Esta pellcula fue filmada en Nueva York. Realmente fué
la primera vez que 'Blanca tuvo que trabaj ar 'intensamanta
y como l~egó en pleno verano, el famoso verano neoyorquíno
que derríte el cemento, ~u pennanencla en la ciudad de los
rascacielos fué unà verdadera aventura. . ,

Recierrtemente Blanca ha ~oncluido 365 N,ights in Holly-
wood, con James Dunn y Alice Faye, y Under the Pamp as

, Moon, Esta última es una producción de Buddy de Sylva
de ambientè argentino como lo indica su nombre, Baio l~
luna de las Pampas. Blanca Vischer desempeñó en, ella la.
parte de Elena y el director fué James Tinling.

, , Blanca es una muchacha bellísima,· de estatura perfecta,
esbelta, 'de ojos garzos ysonrisa encantadora. A primera vis-
ta impresiona como casi todas las muchachas que trabaj an
en el teatro, de un modo grato. En realidad, posee el en-
canto infinito de la [uvsrrtud, ,una sincerídad y modestia ma-
ravillosas 'e~ una mujer bella y c.onsciente de su belleza.

, Cuandc pasa por el boulevard famoso, manejando su eo-
che de corte adrnirable, una de esas mañanas de Hollywood
plenas de luz, de optimismo y de triunfo, acompañada por
su fie! amigo Sandy, un perrito de ojos de cristal y mirada

, ingenua, piensa uno irremisiblemente en el romanticismo in-
comparablede nuestro Hollywood, en el «glamour» sin rival de la cíudad 'del ce-
luloide.. , '

, Blanca, 'personalmente es una de las personas màs agradables que pueden conce-
'birse. Tíene 'tedos los encantos de la rnujer latina sin ninguno de sus prejuícios. Su
'ascendencia, mitad latina, mitad alemana, sin duda hizo el milagro. Es suya la deli-
càdeza de nuestras mujeres, su respeto por elamor, que no malgastan eon facilidad.
Pero no tiene los prejuicios de algunas muchachas latinas que se cuidan demasiado de
las formasy se rinden a tedo lo artificial. . '

Blanea cuando sólo tenía cinco años fué a Alemania, donde su familia se estable-
cíó en la ciudad de Baden-Baden, Durante este tiempo fué a la escuela y aprendi6
alemén y espaii-ol. En tierras germanas, al lado del Rhin undoso y Iírico, Blanca ad-
quirió, sin -duda, muchas de, las innegables virtudes de la raza germanica. Asi como
en Centroamérica, donde su padre es dueño de una plantación de café, bajo el sol
esplendente, nuestro sol latino que es sol de soles y alegria incomparable, la niña.
adquirió el fuego sagradode nuestra raza. .

=Blanca Hene cinco pies y cinco pulgadas, y pesa 11 '1 libras. Le gustan ~os esportss,
-camínar por las colinas de HOltYW00d, ~adar y mon~ar a ca~allo. Baila el, tango
con gracia y perfección poco usuales. El tango es su baile favonto. Las melodIa;; .bo-
naerenses, tristes y Iànguídas pero Henas de la efervescencla de nuestra sangre càlida,
t.ienen para ellainfinita sugerencia. '

Blanca gusta de leer. Sabe q.ue la lectura es de tedos los p~aceres el màs construc-
tívo, y que un libro es el amigo que nunca nos traI~lOna. VIve. en una he~osa resi-
dencia, muy cerca de las colínas verdes que caractenzan a ,la ciudad del clll~m~. En
el [ardín apacible ella es una visión de alegria. Nunca se sH;nte uno tan.opti11llsta y
cree en la vida y en Hollywood, como cuando contempla los ojos elaros, ~Jos d.e hada,
grandes y magnéticos de esta chiquilla escapada del màs sugestivo libro de
cuerrtos. I J' '1 d 'Hollywood es para ella un capítulo en una vida lIena d.e ritmo y me.ocLla. 'o avia
no se ha casado y no tiene novio ..El príncipe azul de l~ prmcesa ruhemana la espera
quizàs en alguno de los «sets» de cuento de los estudios.

B,I,ANC~ Vischer, la bella centroamericana que triunfó en Hollywood es,~ademlÍ.s de
, ac!nz de <?z:e, una muchacha encantadora. Por eso., al essrfbir sobre ella, surgen
los ep ítetos faclle~ y la pr?sa se convi.erteen ri~,:l1o poétíco. Blanca es muy joven.
Una muçhac?-a latina de o~<?s'claros, piel d,: armino y cabell<:s negros.como la endr i-
na; se ha dicho que la urnon de la raza latina eon la raza sajona produce las mujeres
mas bellas del mundo y en el caso de el~a es verdad, como que su padre, Warner Vis-
cher, aleman, es un h.o,mbre de negoc~o.s que se casó y tuvo familia en Guatemala.

En esa .hermosa capital centroamerícana de gestas gloriosas de la raza y Ilena del
encanto exuberarrte de lo:, trópícos, nació Blanc~ destinada a ser la primera mucha-
çha centroam~ncana a quren Hollywood ha ofrecído el regalo supremo de una carrera

.cínematogràñca. '.'
. BJan-ca vino a HOllyw?od. o meĵordícho, a Los Angeles, cuando s010 tenía cator-
ce anos de edad, Ing~eso en la High ~,hool daHollywood y, màs o menos poresa
époc,a, su hermana Alida, que es también una Iínda muclíacha, consiguió por inter-
medio de una amiga una pequefia parte en una película hablada en español, de la
~etro-GoldWfn-Mayer. Blanca fué a vàsi'tarla al «set» y sintió deseos de dedicarse al
eme .. Este p.n~e:r. descubr~mient.o de su vocación no tuvo éxito, poique el mismo día
que B1a~ca deClclio~€r actriz de eme, la.Metro-Ooldwyn-Mayer clausuró su departamen-
to espanol. . ,
. Algún tiem:po màs tarde la ,ca~a Fox 'pre:parab_~ una película er; español y Blanca

fué a ver a! dírector, James ,'.rlllhng, quien .inmediatamente le dió una pequeña par-
te ~~ la peIrcula que se .llamó Et cabaüero de la noohe, ,y en Ja que el astro era José
Mojica. ' ','

Mas adelaute Blanca tu,:o unaparte en E! último. var6n sobre la tie;ra, pelfcula Fax,
de gran ~xltor en la que fue consagrado Raúl Roulien, el actor y chansonier brasilero ..

El dire dor I?aVí?- Butler, de los estudíos Fox, conocedor de sus primeros éxitos
Y de la .extraorC?nana belleza de la muchacha, se interesó por ella y le díó un «test»
e?- M~vletoneC~ty, del que ella salió airosa, firmando centrato eon la casa Fox para
trabajar en pel ículas en español y en inglés. .

La primera película en que trabajó, ya contratada, fué My Weakness eon Lillían
Harvey, que dirígió el mismo Butler, Màs tarde aparecíónuevamente eo~Lillian Har-
vey .en I ain Suesanne. Y después en La peor muier en Paris, eon Adolphe Menjou y
Be11l~~Hume .. También trabajó en Olsen's Bi ĝ Momeni, con El Brendel, y en la pro-
ducción de Enk ·Charell, ~,aravdna, co~ Charles Boyer y Loretta -Young.

La casa Paramount Pictures necesitaba entonces ,una muchacha [oven y benita.

Tuto U Fotol de
Servlclo exolu,lvo
d. S.bu"t I"tern&-
olonal Sundtcate,
Hollywood. e.ll"
ternte, U. S. A.



~ Hemos Ieïdo que U.!.]'. E. S. A. tiene
"'&I ndquírtdos y estan en vísperas de filma-
cíón, nn asunro de Benavente, todavía sin
título ; "NobÍeza baturra", de Joaquín Di-
centa, hijo, y que alcanzò un gran suceso ~n

su verston muda; "La verbena ue ía I1alq:
ma", sobre la cual ya .ha racíbido pedtdos
de Iriglaterra y Alemania;" :.iEI cura de la
aldea", de Pérez Escrich; "Magdalena o la
mujer adŭltera", dívulgado follettntde gran
éxíto, e inflnldad ele otros que seria muy fa-
tígoso én1,lmerar, Existe, ademŭs, el propósi-
to de filmar una moderna verslón sonora de
"La easa ele la Tl,oya", de Pérez Lugín, que
tanto éxíto alcanzó en su vèrstón muda y que'
tneuesttonableniente sera un film de descon-
tado éxíto, ahora que el çlnematógrafo dfs-
pone también de la palabra y del sonído,

~ Ha vueIto. a círcular la informaclón de
's' que Dolores Oostello se dívoreíarà del
aetor John Barrymore,

Esas nottcías <licen 'que la Oostello se pre-
para a abandonar -su' casa de Baverly Hífls
en compañín de sus dos híjos, _, ' :

'Se agrega que entre ambos esposos ,exis-
ten ñtscordtas, las que serian .motlvadas por
las Iargas ausencías de él Em Euro.pa, para
trabajar en las películas e Ii· çl~ caza,

De izqulerda a derecha, Par'!<
t:;ondon "Abbott, qark Gable
y jean London, esta última
hija del famoso autor de s La
ley de la sangre-, en I!n ,set,
de la pellcula. (Fotp Uni!td

Arttsts.] ' '

'Rodando en ej mercado de
verduras de Venecia unos ex-
teriores de ,Escape me ne-
verr, donde Elisabeth Bergner
reallza una gran creaclón.'

~ ':¡SYlvia Scarrett", popular novela de
I&J Oompton Mae Kenzie, lia sido llevada de
nuevo al lIenzo bajo los auspístos de Radio
Films, Ignoràndose. hasta el presente los
nombres del dírector, intérpretes y colabora-
dores elé este nuevo-fflm.

$ Se di-ce que la, Pararuountpl'o.duClira
's' ocho películas en esta temporada, en los
estudíos de Jo.inville, que ahora trabajanex-
elusívamente para dícha productora. El prl-
mer film ya esta listo para su ensamble y
ya. se 'ha empesado li ñímar el segundo.

iS\ La productosa Universal Pictures ha ce-
~ lebrado el 20.0 antversasío 'de .Ia ínsta-
Iacíón de sus estudíes propíos, conoetdos por
Universal' OIty, acontecímlento' que señala a
la Uni;versal como el estudio mtls antíguo de
Hòll~'wo.o.d, y quiza el mt1s extenso del mU!1-

_ do entero;
La Universal ha retenido ..su identidad pri-

mitiva y ba progresa-do y desarro.llado du-
rante los 2Q años de su actuacíén CO)ll.O pro-

-
Repasandq una escena de la pellcuJa .Sweepstake Amle.pro--
duclda por la casa Ul1erty Pictures. (Foto Servicio exclüstvo
por Babuní International Syndicate, Hollywood, CaJIfo~ia.)

ductora bajo 1l lírec ·'6u 'I

fundador,Oa l, L< mIlll , a)a ·te . e los
estudíos ha $lGl:O ~ '~ll, eon tal lIlotivo
en la mísma torma que hace veinte afios'
cuando Laemmle, al ínaugurar su propiCI es:
tudio, dió un gran baile a:l que asistieron ,los
dirigentes ue la entonces 4nfantil inuu:stl'ia,
el gobernador del estado de Oalifo.rnia .y al-
tas personalidades políttcas y Socüll"es del
país, Ahora, dístante ya una genel'ación
Laemmle ofreció un gran bai).e,i~1 Illq\1~

se celebro èn el iuísuio Iugar y eon Iguales
decorados que los que se Jucíeron en .la no,
che del 23 deniarzo de 1935. '

Sin, embargo, y li pesar .de ,tos fèstejo.s con
que el estudio eonmemoró esa ï:eclul, persís-
ten los rumores de que la Universal sera
adquírtda de un momento a ORO. por la War-
ner Bros. Con persisteneia doblemente mayer,
Carl .Laemmle (h tjo) , Y otros a] tos fuueíona-
rtos de la empresa, hacen saber que carecen
compíetamente ele fundamento los rumores

. círculantes .de la venta de la Universal a
cualquíer otra empresa, cínematogràftca. La

_ .Universal permanecerú en poder y bajo la
dtreccíón (je MI'. Cart Laemmle por muchos

.años màs: •
Ouande en 1914 la Universal adquíríó 23G

hectàreas de teí'reno situadas-en las ameras
de Hollywood, los demàs estudlos estaban
ïnstalades en el corazón de la cíudad. La
Ilntversal se ínstalé en pleno campp debído
a que la mayer parte de .su - programa de
produèelón consístía en pelfcülas de vaque-
l'OS y en seríes que,' en o.tra forma, hubiesen
requerído frecuentes y costosos vlajes a los
alrededorea de Hollywood. Hoy, aun cuando'
el "lot" esta -rodeado de una eompacta edi,
ficación y èsa zona ha sido, subdlvídída en
vartos barrlos, el estudío cor¡tjnúl;l ruante-

Davidsol1 - Clark, ,Vlrg!nla - Bruce, _Wallace
Beery 'y, Adolpbe MenIou.en una escena de ',El
ponde~oso 'Barntimf. (Foto United 'Artista.)
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utendo suo' OriginaT aspeeto a excepción de la
parte' oeste del mísmo, por donde se 'ha am-
plíado Ja coristrucci6n del primitivo .edífíclo,
agl~eglÍ.ndosele nrayor numero de "stages", ea-
merínes, ,comedores, ofícínaŝ, gimnasios, la-
'boratot-íos, cuartos de lll"oyecciones, efc, Con
todo, la mayorfa de las aètuales peliculas de
vaqueros que realiza la Universal se rpedan
den tI'O del mísmo estudío. .,

Debemos destacar ' Que 'el 20.0 aniversario
no representa el de 1ft'fundaci6n de la Univer-
sal como productora, ya que de esto hace
29 aŭos, sino de la construcción' desus estu-
dios propíos. Los. nueve afios anteriores el
señor Laemmle producfa sus pelíeulas como
podia, ya en .campo abíerto o alquilandope-

. queños- ranchos para film~r sus prtmitívas
películas de vaqueros o blen sas ramosastiro-
ducciones en sertes que tan to- dínero y fama
le díeron 'a la trnïversaï.

negro" prasenta una fase de íncna tndustrtai
i Fadette. que tedos ostamos interesados en' evitar.

Nunca he creído en la eficacia' de ';ta cen-
sura Y mucho menes tratŭndose de una obra

le ~vita ra. 'de tanto valor social y artístíco c0II10 ésta.
"El infierno' negro" lleva al protagonista

.. " .. ' del drama a los màs mtansos eDiocionalís-.Sltuae,loneS mos y ha logrado daspertar antreel pŭbtteo
I amertcano un ínterés axtraordínario que -se

embura- comprueba eon la afluencia de público a los
teatros donde esta poderosa pelfcula se
exhíbe,

(@) Se sulcídĉ arrojŭndose al psvtmento ..des-
o de el undécimo píso del hotel en que re-

sidia, la actrfz de cinemat6grafü Betty l1a-
milton, 'de 21 afios. Tom6, al parecer, su de-
termtnacíòn despuês de una disputa de tndoíe
,sentimental.

Betty Hqmilton tomó parte en varias pe-
lículas bri~nicas, ínelnyendo "La 'vida pri-
vada de Don Juan", cuyo papel principal
esta a cargo de Douglas Fairbanks. Estaba
comprometida matrhnoníalmente eon mïster
Fred Levy, propletarlo de una estaci6n de
radtoteleïonïa,

@) Ha: llegado el momento en que .el .cine
ha sido tòmado en serio por las autori-

dades de' Norteamérica. El motivo de esta
sensacional ínnovacíón ha sido la eontrover-
sia estableelda entre las vadas Juntas de
Censores que aprueban o reebazan las pro-
duccíones cinematogrúficas en los distintos .
Estados de la Unión Amertcana, en relaclĉn
eon el drama tttulado ·"EI 'infi,erno negro".

Míentras en Nueva Yorlc se recorisidel'aba
la decisión primordialmente heeba y se per-
mítía que la' 'pelfcnla .fuera astrenada, en
Chicago se -prohíbía su e."thibici6n. California
aprobé el drama .desde el prtmer momento,
pero otros Estadol'! se encontrabàn prh¡ados
de exhibirIo. . ' .

Para dar una solución definitiva al asun-
to se lleg6 al acuerdo de proyectarla en el
Edificio del Oongreso, lo que hasta aliora
'jamas -se había hecho con p,elicula nlguna, s :
aUí se díseutíeron sus particularidacles am-
pliamente. ,"

El díputado Wagner, de' Nueva York, au-
tor del proyecto de Ley sobre modificaciones
al Código tIel Trabajo, declar6 que todos los
que estén interesados en la justícia social
deben aplandír' la vívída dascr-ípclón gràñca
que se haee en la película, de los, sufrimien-
tos y penalidades que representa la huelga
en un distrito 'minero. Coplamos sus rrases
por ser' exactas .y expresívas i '.'EI iílfierno

F~DETTE,,Io famosa loci6~' .desodo~ontè
, ,recomendada por los médicos y usada

por mós de un millón de señoras, conservo-
i"ó sus sobocos secos, le .librar6;.del ofehsivo
olor o sudor y evitaró' que se le monchen
los vesti dos debcjo de los' brazos.
Fadette, conservaró su atractivo personal' o
través de los días de més color sin el 'me-
nor peligro para .ust.ed.
-Es el producto moderno que no' debe f~ltar
en ningún tocador. Pruébelo gr:atis. Envfenos
el cupény recibiró una muestra.

~.Al penetrar en el "set" de "People Will
Talk" (El qné diran) nos encontramos

eon Mary Botand entregada a su dístraecíĉn
favorita qne oonsíste en tejer toda elase de
objetos de lana. De vez en cuando se detiene

,para observar a Charlie Ruggles que esta
ensayando una escena.

Rnggles no pareee dtverttrse mucho. 'Esta
materialInente envue1to entre dos enormes
luchadores. Charlie tiene la místén de actnar
de "referée" y a eada "paso reclbe manotazos \
o empujones de los eontendlentes.

Los luebadores son' Constantine Romanofff
y ;Hans Steinke, que, a màs de profesïonales "
de la Ineha, son excelentes actores. A pesar •
de su formidable aspeeto ambos muéhachos n
son de caràcter apacible y bonaeb6n. '7

_ Y entonces Steinke sé te cae éncima- le
dice Alfred Santel!, director, a Charlle. Este A'
mira, el enorme corpaéhón 'CIe Steinke y se I·
queda pensativo. ' '~

Mary Boland levanta la vista y pronuncia 1.
estas palabras consoladoras : . l(

-¿No estas asegurado, Cbal'lie?- ~

@

DESODO.RANTE FADETTE
DE R.ICH~RD 'HUDNUT

LABORATORIO Y COMERCIO SUBSTANCIA, S. A-
I. A'portado 410 - Barcelona .
Slrva.e enviarme un fr~.quito de mU8$lro grati. de D... odorante Fad~It e,

¡A<ompoño 50 <éntimos paro ..I,franqueo.
Nombre _ _..__ ..~ _ _._~. -'--
Cali .. y Núm :... ..:.,_
Población _:...:...,__.._.,_....__..__ ' p'ov._. --"---. -

Es'(e"cup6n 'es vóliclb hasla el dfa.30·6·1935, f.



drez .. Las figuras, adrnírables por su tallado adquíe n ln vitlfle t e
inician las tactícas de defensa'!:J ataque segü tas norrnas de est~
juego, hasta llegar a las escenas ñnales, en lras que 1 film adquiere
una auténtíca emoeíón a! presentarnos la derrota de uno de los dos

Tercero: «Feríen 1934:., Charlotte Behrcns. Hlemania bandos. Fotoqratícanrente el film es síempre perfccto.
TEMIILIBRE.16 mm. Primero: «Eine Kleine K5n~gstnrgéidje», Richard

Groschopp. Hlemania. ~JUt~NTES gc< hablar. del Primer Conqreso Internacíonal de Cineístas
Segundo: «La volta al món», de F. Hrgemí. España. ... Hm,ateurs. debernos. agr.adecer. al -Centro : Excursionísta la ini-
9'5 mm. Primera: «Hinsi' souffla .Ie vento, R. Foucault Francia. WImt cíaeíón de este Cangreso que índíscutíblemente ha de reportar
Segundo: «Reflexes», D. ]iménez. España. grandes beneñcios en cuanto se reñere al movimiento amateur
It mm. Primero: «Atmosphère», Louis Cung. Francia. ínternacíonal.
FILMS EN COLORES.16 mm. Primer premio no es .concedído. La primera sesíón de este Congreso tuvo lugar en el pueblo de
Segundo: «Concarneau», Francia. Sitges, en una de los salones del Hotel Terrarnar. Hsistieron a esta
Tercero: «Les quatre: saíçcns-, Dr. Mercier. Suiza. seslón tedos los delegados extranjeros. Hasta el presente no se ha
9'5 mm. No se concede el primer premio. ïacílltado extracto alquno a la prensa. No obstante conocemos el acta
'Segupdo: «Revija Boja» (Revísta de colores),' Dr. Makrincilijam de esta sesíón jior haber sido leida al dia slguíente durantc la sesión

gaspa. Yugoslavia. de elausura celebrada en el Salón de San Jorge del Palacío de la
Todos los films enviados para este concurso seran proyectados, en Generalidad de Cataluña. El aeta. fué Ieída en francés por Mr. Pierre

diferentes sesiones públicas, según se ha 'cónvenido, !:Jse haran propec- Boger, delegado· írancés en este Cangreso.
ciones en tedas las entídades de cínema amateur de Cataluña, de' modo Los puntos més esenciales acordados en. este prímer cOl1greso-SOn
que a tedos los socíos de cualquiera de estas entidades les sera po- . la creacíón de una Ofícína Internacícnal de Informacíón para todos
sible.' ver gratuitamente I{lS díferentes films concursantes: . , los asuntos amateurs que trimestralmenteeditar.a un boletía dedica.do

Como epilogo del concurso el dia 20 de mago se dió una sesíón a resurnír las actividades cíneístícas de los díferentes .países. Otro
-dè- gala en ej Cine Fémína en la que se prouectaron diferentes films. de los objetivos de este «bureau» es_ el gestionar el paso franco de
El lector podrà observar, por los resultados oficiales que !:Ja henros los ñdms arnateurs por aduanas, a fin de facílítar el ítiteroambío, Se
dado a conocer, que la selección de películas progectadas no. respondió acordó también determinar la personalidad del amateur, Para hacer-
oiertamente .a los premios concedidos, pues el Centro- Excursíonísta esta definición había dos carnínos a seguir: el de enatízar el 'film
prefirió dar a la sesión una mayor arnplitud procurando que ésta es- como obra amateur !J el de consíderar el' autor como amateur, Se
tuviese integrada por films de díferentes nacionalidades. adoptó ste últirno camino; considerando Imprescíndíble que el autor

Con un lieno completo, la seslón -empezó eon el documental belga de un film sea amateur, eon la seguridad d'e que síernpre sus prd<
«Expositíon Universelle 1935». EI interés de este film depende indis-. ducciones seran en consecuencía de' este caràcter.
cutíblemente de la segunda bobina, que tal como prornete el autor La palabra arnateur o añcionado calíñca la obra o persona en el
en el rótuío final, hara este año, una vez inauqurada ' la importante sentído de que ésta 'esta reallzada sin mírarníento alquno comercíaj,
exposícíón. En esta prínrera bobina, obteni da en .1934, analiza, can ex- sin íntencíón ' de benèñciarse en ningún sentido de su realización. El
ceíentc visión cínematoqrañca, los 'trabatos que han sido necesarios aficíonado produce sus films. para «su satísfaccíón I espírítual», según
para oonstruír el gran reeinto. La explicacíón-, cínematoqràñca es una definición que hemos leído, y. en su obra no exísten concesiolles
perfeeta !J la nota màs .apreciable de esta obra es el montaje síempre al pŭblíco que tal como hace obligadamente el film profesíonal se
adecuado que ínrprime ,a la einta un. ritmo que de otro modo no han heche eon el, propósito de obtener 'una mejor acogida del es-
poseería, pues, como ga hemos observado; el. -interès es llrnltadlsímo. 'pectador.> Todos conocernos los -,cêlebres «happy ~nds» de las pe-

«Faust» es una película gugoslava, cómíca. De idea aceptable, aun- Iículas amertcanas que hao maloqrado tantos films al llegar a este .
que la orlqinalidad ·de la misma no corresponda a aqualla .calidad.,· final .la mauoría de vecas faltada de verismo !:Jde lPgica.
Seria oonveniente que de una vez, los realízadores. cínematoqràñoos . Según la definieión acordada en el Congreso, no se consideran ama-
-incluünosa los profesíonales, también, como' puede 'apredarse en el teurs a aquellos que practícan el cíne -s'ea cual sea el tamaño {je
easo del film «La -vida nocturna de los dloses»- abandonen de una film usa do- como media para ganarse la vida. No se consíderan
vèz, la .facil solución de. situar a los protagonistas de un film' de tampocoamateurs.a aquel1as produccíones defin'es publicitarlos, eo-
fantasía, dentro de una sencilla divaqación .de un sueño, tal , corno . . merciales y espectaculares.
sucede en este film. Como si el.' autor no se atrevíera a crear un . En este Primer Congreso no se ha tretado 'de la creacíón de un'iI
ambiente de' fantasta, sin que antes de termínar el film, ina haya Federacíón Internacíonal que regulase las relacíones de los diferéntes
hecho por su parte la obUgatoria declaración de que toda no fué màs países. No se ha tratado de ese asunto 'por delicadeza, debido a que
que un sueño. Observaremos de esta cínta la excelente caractenzacíón éste era.. el prímer conqreso celebrado y en. él no se. podian teman
dé los dos únicos protaqonístas, siquiera, para' que sirva . de ejernplo acuerdos de tal trascendancía, pues sobre este punto hay gran diver,-
a alqunós maquillajes iníames ,que hernos vista rnàs .de una vaz. sidad de, críteríos, pues la maqorta- de delegados eurppeos desean que
. El film írancés «La vie est un rêve», tal como revela el título la resídencia de esta Fcderacíón sea en Europa, centra la opiníón
es un film ambicíoso, en el que" índíscutilílernente se observa la per- de los cíneístas amerícanos que. reclaman que esté domlcrííada en
sonalidad de un dírector, No obstante, el film contíene algunas fallas, llmérica. Existe también el criterio dena fundar ningún nuevo orga:.

. principalmente debídas a la superñcíalidad del argumento. Sendllar. nismo y dar .una mayor arnplitud a los !Ja existentes, aunque esta
mente, nosexplica las vacacíones de, un linotipista, enamorado d~ opinión defendida por los americanos tiene como solucíón que esta
una carnpesína !J rnàs tarde de una píntora rforastera. El amor de ínstítucíón sea la mísma que ellos eon cara eter internaeíoaal tíenen
esta última es fugaz !J cuando él la encuentra en. la cíudad, ejla ercada. Como hemos vista por ahora nos hernos de' contentar eon
rehupe su compañía. ' la creacíón de ~taOficina Internacíonaí que segÚ11 pareee residirà

Repetímos que como dírector el film contíene escenas que Ie.ecre- en Paris. Mientras tanto esperamos el próxirno conqreso de Berlin,
ditan sobradamente, tal es el. magnífico ambiente rural g las escenas el cual sequrarnente servirà para deterinínar la .creacíòn de· la Fe-
amorosas, subrapadas eon impecable oalídad f{ltografica~' En la in- deración Internacional., de Hmateursj ,

. terpre.tación destaca por su sobríedad !J desenvoltura ' la linda. cartrt?ef. " Manuel MORHGASi
sina míentras que el protagonista íracasa por uu- exceso de teatralidad

'y .amaner,amiento.: . • .'
«Son60 Infantil»r Este film portugués es una tentatíva muu .apre-

ciable de .marlónetas .animadas, basado en el. estile que lia hecho
célebres films eomercíales como «Fetiche». .Todo el elogio que pode-
lÏ10s hacer -de este film es la gran pacíencia que significa. Por lo
dernàs, la originalidad esescasa y. sitúa la acción, tal como dice el
títalo, en el sueño de un níño. _ Sobre este partícular !Ja hemcs
hecho nuestras reservas al hablar del film «Faust».

«Statniy Weather». Fué sin duda unó de los mejores ñíms pre-
sentados, en el que, se desarrolla una. idea puramente arnateur. 'EI
realizador sltŭa a la cam~r,a ctnematograñca como protagonista.' Re-
cordaremos que el gran director profesíonal Rouben Mamoulian hizo'
9a este experímento durante las prírneras escenas del film .«El Dn,
]ekill !l Mr. Hpde» (El. hambre !Jer -monstruo]. No obstante las in-
numerables diñcultades P. Regnders, autor :de esta- einta, resuelve
teda una anêcdota sin abandonar ni por' un instante.la posición 'creada
al dar desde el comíenzo una person alída d' ínterpretatíva a la camara..
El primer pasu-se ha dado !:Ja, no obstante este género -queda per-
fectamente apto para .experímentos ulteríores, can la sequridad de
que la' palabra plagio no podrà ser nunca aplícada.

"HnQthèr da!:J». Es aprecíable por los excelentes recursos técnicos.
utilízados. El seatído cinematogràfica de su autor no' resalta mU!1
apreciabíe si tenernos en cuenta: los díterentes films que han des-

I arrollado una idea parecída, con gran símilitud de narracíón. ,il: I "TrGis petits 'tours», ·de M.r. Pierre Boyer,es .indiscutib,lemente el
, . rnejor film de' la sesíón, En todos sentidos: se Óbserv.a la presencía

• de un realizador que conoce detalíadamente las esencías de Ja eine-
,I jIm matoqraña en las ouales ha basado 'Su film, que podemo.s caliñcar
" ',' de co;mpe~diò de t~d?s estos elernentos al servícío ~e .umride~ ~nten~
~L samente.cHlematogra~ca, pues ~ebasa en l,a fotoge~la dell!'0vl~lento •.',ft~admírablernente descntoa traves de uno de IGS quiones mas CUl, ~ados

I i y que valoriza, todos estos' etectospéH'a obtener un Tilm apreciabla

I~en tedos los sentidos, eon una co.ntinuidad na: obt~ntda únicamr~nte

I
l por el. montaj è, que es períecto, SlUO, per ..el .r.ltmo, innato que tíene
I La. IB idea hàbihnente conservada en la realízacíón., .
:" «Eine Kleine Kéinigstragéidie» es sencíllamente <una partida de aj e'- .t~w . '

CI'NEMA AMATEUR
(,e o n I Ó Il I il pdoinad en u a G .5 )

PIDA EN QUIO'SCO$

LA' Itt\'EL'A A\'ENT"Jlra
60 CÉNTIMOS ~J~MPLAR'

Si;baila bien .pero.:. :-;;.
. \ ~ .

I . . d •.resu ta sumamente. es- -
agradable ·Y· molesto .este
tufíllo del sudor axilar [so-
bacos] que ahuventa la:

. .' ·pareja. .
Es boníta, pero no puade
sacar partido de su belle-
za porque quien sé acerca

una vez no' vuelve," '
DESUDORANTE YAWA i'
evi la estebochorno y ha- 'I .~(,
Ce' reselter todos los en- ~ ~
cantos femenirios de la ~

DESUDORAMTEYAWA
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f?togrfIfiça. Es la propía ínterpretactó ::!:I, tmi ' esp ciairllente.,. el es·
críto musical. No por su ínspíracíón, eon ser grLjntle, sipp por s
neI adaptacíón. Cada nota correspond a 'Su j.mag(!:o alribas, ima-
gen !:f músíca, corren paralelamente, en admit1a1!lg ~je, tedo el film,
subragando extraordinariamente la emocíón natural. .

O O O Distribuida por MalIa Robert. a quien sínceramente teücrtamos,
. «Los de catorce años- es una película de elevadísima cateqoría que
tíene, sobre ~as mejores realízaciones, el valor de haberse sabido en

., .ella valorízar debídamente la músíca. Ha de tener ésta en el cinema
una ímportancía grandiosa muy distinta al papel que se l~. contería.
"Los de catorce años- ha mostrado el camino.

VIAJE DE PLllCER. - La' finalidad que guió a la
producciórr de esta película Paramount. fué la de
hacer pasar al público cínenratogràñco run rato
aqradable gdivertido. Para elIo se eçhó mano de
un arqunrento naturalmente intrascendente capaz
de sostener una multitud de lances y sítuacíones
gradosísirrfas, -rnaqníñco exponente del humoris-
mo amerícano ,.gener.almente muy superficial pero
francamente chístoso. Obtenidc ello se recurrió
para la ínterpretacíón ;1 actores que por sí solos
eran- capaces de conferir una extraordínaría comí-
eldad a La obra que,' por' otra parte, constituye una
produccíón perfectamente dnem"atografica sin os-

tentaciones vanas: :,', .
Hay innegablementee¡;¡ ,el, film éscenas que, a nuestro juici:o,' sl

fueran reoortadas 'nabrian de atríbuírle magorfiomogeneldad; pero en
conjunto, repetlmos, se trata de un muy aqradabíe y" celebrada pasa-
tiempo. '

Protagonistas, Chatley Ruggles, Mary Boland,W. C. Helds, AIi-
son Sk,ippworth, etcétera.

EN MALA COMPAAIA, ---:-Película prouectada en el mismo pro-
grama que' la anteríor y" muy' atínadamente, contrastando oon la mis"
nra por su caraeter dramàtíco. ,

Desde luego, se trata de un asunto, no SÓlDya excasivarnente tra-
tedo bajo múltíples formas, síno un tanto vulqar en su concepcíón
tauto como carente .de lagica en muchas de sus sítuaciones apuradas .
eon exceso p.ara provoear la emocíón. ' '" ' ;' "

De todas formas h¡:¡y que convenír en que la obra ha, side. objet'Ü.ete
una interpretadó:n sencíllarnente admírable. .Fredrích March y' Sy'lvia
Sidney son los protaqonístas. Espedàlmente' esta últirna, actríz de
hórrda sensibílidad," de eXtremadelieadeza Interpretatlva; ~@S otrece
una tabor .justísima, perfecta.

CHARLÏE CHAN ENPH:RIS. -"- Siguen-lés
aventuras del fameso, inteUgertte e ímper-
turbable detectivechino, Charlie Chan. Hom-
bre ñnamente observador !l .astuto, eonsí-
gue eon su método fríaménte daductívovel
es:Cl.arecimierito_ de, los màs complicados
crírirenes. No podia tal personaĵe hallar me-
jor íntérprete que el atamade actòr War,
ner Oland, adecuado para su ñsíco y por

su caràcter, por su expresíva sobríeĉad interpretativa. .
Si nos atenemos al, género de la produccíón, hemos de considerar

ínteresantísíma la trama en la cual 'vemos pasarva] sagaz d!etective
por las aventuras rriàs arrebatadoras saliendo tri unfante 'de las mís-
mas y haciendo resplandecer la 'inocenda de una joven ínjustamente
aousada de un crímen, .

El ñírn gustà.

:/ ~V?

ĵ~~ .~
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ORO VIRGEN. - PeiícuJa de la Fox, como la anteríor, e ínteqrante
. del mismo programa en que se proyectar.a aquélla. H.sunto írancamente
amerícano que pugna abíertamente con ,lluestra psícoloçía, .resultando
ante nosotros completamente: ilógicas algunas de sus sjtuacíones,

El mérito príncípal de la obra es su caràcter oínematoqràñco. Des-
arroílada príncípalmente la acción en un pobíado amerieano c?n . .so¡- ,
gestlvas escenas Ilenas de píntoresquísrno de la busca de oro, bene
un desarrollo .n'ipido y notable valor pictórico .

LOS DE CATORCE AROS. - OJ:>jetode
una sesíón cspecíal patrocínada por la see-
dan de emema del «Centre Excursionista
de Càtalunga- !:fen la que se proyectaron
algunos ñíms axtranieros de amateur,
El film' «Los de êatorce años- es una de

aquellas películas que .se han dado en üamar «no comerciales-, I?or'
rehuír las concesíones rítuarías a la vulqarídad o a las eXIgencras
mercantííes de, las cmpresas o los propios burdos gustos de la gran
masa dI; públioo. Opuesto al caràoter de las edícíones -standardv,
que por' ser hechas o por tratar de hacertas para. el gust~ uníversal
no pueden tener 'el vualo ideal que las remonta por encirna de lo.
vulgar, «Los de. catorce años- es, por ello, un ñlm de ex~pcÍ\ÓD'
Diríase hccho por un hernlrre enarnotado del cínema, de la juventud y
de' la Naturaleza. Verdadera ohra d'e arte es, en efecto, un maravíllo-
so. canto a la juventud -almas puras, sin' ríobíeces, rostros sin el
pl~egu\) de una arruga, corazones infantiles- Y a la Natura!eza que
b~l!la eon toda la esplendídez y el encanto del valle bohemio, rnaq-
níñca tela de fondo oue ' nos acornpañarà en todo el reíato. .

El contenido del filrn es síendo ínteresante.vlo de menes. Es ID'
geuuo como los oorazone~ de estos muchachos de catorce años-
q~e viven ese momento, díríamos de transidón, tnconsctentementer
ajenos ,a ese Ienómeno natural. en que la Naturaleza pugna 'por eon-
vertirJesae níños en horrrbres .., .

Lo màs importante es Ja realíeacíón. Es el. ritmo. ES su b'ell~za

¡HHI VIENE EL NOVIO1-.- Comedleta de
la Paramount, Ilena de sítuacíones díspara-
tadas !J regocíjantes equívocos. Tiama màs
bíenun paco burda, contíene, 'sin embargo,
Iances .bastante ,w-iginales '!:I dívertidos, si
bíen en conjunto la comiçfdaèl se aprecia
demaslado íorzada. . .
En la interpretación, Jaèk' Halley, MarY' Bo-
land.: Patricia Hellís, Neil Hamilton, etcé-
tera.

¡MUŜIèH, MUCH1\CHOS! .. Un fi!1ri;¡,produçido bajo la batuta de
Wesleg R¡.¡ggles. Optimista, sjmpa.tico·'l:l'graciosp, es un pasatíempo màs
queconsiguè -causar hastante buen efecto en 121 públíco, si bien no
llega a oonvenoerle plenarnente por, la escasa consístencla ' arqumental.

Siendo veste -film -;el relato de las incídencías d~un tipa perñecta-
mente freseo, habla que contar necesarlamente para la ínterpretacíón
del personaĵe, ccntralcon Jack Oakie. Su labor es lo que requería Ja
obra para no disgustar. , '

La mŭsíca es; en conjunto, hastante aqradable, ' . \
Edición Paramountjj tormando parte del dòble programa .en el que

ñguraba la produccíón que Ie precede en .eJ comentario,

r~ r~ ROMANCE, UNIVERSITARIO; Una vez'liliiiiliif màs se recurre al ambíente uníversítarto, quetanto prívara años atras. El. pesar de 121101;1
optimismo y la simpatia de las peíícutàs-
de ,este gépere, muchas de ellas un poco
monótonas debídoa la peca renoeaeíòn ¡at¡-
.gumental que hemos de advertír a eada

_ nueva realízacíón, -consíguen entretener -y
. hacerse ver eon .aqrado por el, respetable.
En 'la que nos ocupa hay, casí al margen dè la trama baslca, .unas
notas dramàtícas excelentes que -causan muy favoreble .impresíón.

Protagonistas, Tom Brown yf 'Anita Louíse. Edicjpn de la Fox,

EN 'Cl\PRI' NllCIO UN AMOR. -:- Es este' filrn la otra mítad d'~l
programa en que figura' la anterior producción.

Pelíetilade caràcter romàntíco de la que es realízador el tamoso
George Fitzmauriòe, tíene, a falta de ortginalldad, escenas soberbía-
mente realízadas que causan en el cspectador profunda efecto. Rela-
to {je la historia de unos amores oontrariados, su elocueneía grafica
es maravlllosa, pero Hene en su centra excesos verbalistas que obli-
'g.an a un desarrollo bastante lenta y' son causa de extensíón de algu-

. 'nas escenas. - . .
rnterpretañvamente es ínmeĵorable. -Intervíenen Helen Tweívetrèes,

.Herbert Mundin, Hugh Williams, etcétera .
/ non Yo nOBLE

preliere usted?.eriistes
Ocasi6n única que se ofrece 561-0
a los Iectores de FILMS SElECTOS
FotograHat en', tamaño 22, x 28 cm.

con brillo.

1'50 ptas. 'caèla .una.

~tista8 a escoger sean 108 que sean
En pedidos superiores a tres fotografias
¡guale.s o distintas 15' 9/0 de descuento.

Lo mejor que se 'ha hecho en fotogra.'
fia!. de eine.

Mand "I Im'portt> por giro postol o en selles de correo. los Jervlçlos a
oumentan el 20 ., •.

Pedidos a F. ·JAVIER GIBERT, Diputación, 211,

APROVECHE ESTA OPORTUNIDAD.



Sin titub •• , podemos a •• gur.rl. que
d•• d. ahora pu.d. V. r.juv.nBe.r .'"
traordin.ri.menl •• u ,ilueta, adaptaria a
la linea d.1 dia, ,.ducíendo los •• nos,
.1 vient, •. Ia dobl. barba, Io. tobillo. y
toda acumulación d. g,.s. .ntied';tic.
p.,a .u figu,a y "nto,p"e.dor. pa,a sul
movimiento •.

GElÉE M/TZA •• un nuevo y a.om.
brese ."ponente de Io que puede I.
Cieneia aplicad. al euidado del cuerpe
femenino. la g,a.a ... una enfe"l'l/.dad
que h.y eju.. combali, y su curaeión
deb ..... , t,atad. muy seriament ...

Adelga.a, no •• n.da f.;cif. aun eo.
rriendo ,i".go. tan in.egu,o. y p.li.
grosol como

De Qué Parte
Desea. V.

Adelgazar

MARUJA DE ARCE; la
pòpul", ~.t,e"a del - Exeel,
sio,~ de Barcelona, cuya fi.
gu,a g,acil· y e.bella. se nos
muestra ~n esta foto 'con

to do "I e.plendo, que .ólo
un modeio ele pe/f,ecciones'
puede :irradiar, comunica
co~ espontanea fr~'n~ueza,

sole igualable a su .he,mo.
tura, el secreto d~ SU$ ''').

cantos, mediante esta reve ..
lación:' .Debo mi. 'éxilos a
-Gèlée Mitra', as el. major
producto pa,a conservar
la e,b.ltez femenina e ,

Conterno del cucno - 33 ems.
del pccho. - 83 •
de las caderas • sí '
de ln cíntura ·65.
dçl brazo ·26'7 «
clcl muxlo - ~8'3 e
de Ja pOnloJ·rilla.-33 «

Consulte Jas Instrucuones y I. t.bl.
. propordon.l" S'I tall •.

Preelo: 18'15. Cont,a envio d..
19'55 por 91ro posbl a labor.lo •.
rlos Vllad,ol. (Sección P. 3) Consejo
C¡~nto, 303, Barcelona, se remlte lo

por correo certificado. De venOta
en 105 prtnclpales centros de es ..
pecificos y "e,fumerlas de Esp.ñ •.
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HOLLYWOOD POR 'RADIO

- 'Fornando ahora a la produccíón hispana, he .aqw las ŭltímas no-
tteías:

En los -estudios de Fex ha comenzado La ñlmacíón de «MediaS de -
seda- {título provísíenal), película basada ien una. de. los tiempos
sŝlencíosos, que no sabemos- a quíén se le' ocurrió resucítar, El- easo
es que Paul Pérez; escrítor norteamerícano, 18 pesar d:e su apellido
españolislmo -:-es descendíente de 'judíos portugueses y no habla ni
media palabra de casteílano, ¡n~' de portugués!:,-, bizo una nueva
adaptación de' las aludídas «Medias de seda-, !J José López Rublo
escríbíó para elías un gr.acĴ.osísimo dialogo. Rosíta Moreno':y Raul
Rouüen, que 'anora acaban su centrato con· Fax, 'seràn los protago-

.nístas, secundados por Enrique. .de Rósas, lInto.nio Vidal, Romualdo
Tirado, Rosita Granada., Los de síempre.; 1\ oontínuacíén se bara
-Resa de Francia», ron Rosita Díaz Y' Julio Peña al frente. V. bien
puede vatícínarse que esta pelíeuía sera de las que hagan epoca.

_ Es un ,.lisanto delícíoso y: su acción se desarrolla en España, espe-
eíalmente .en La Granja, 4urante el reínado d-e Felipe. V. Pero AA
antíctpemos màs sobre esto.; Sssss:... '. .

Noticía sensacíonal: la produccíón de películas níspanas en Holly'
.wond va, a fntensíñcarse y: a nnïltlpllcarse;: Va no. es solamente Fox:
Ja Colambia ya esta:' preparanoo- su nueva serie de seís. V' en la
Universal -esté apunto d~ reabrírse su departemento español, eon.

I P,auI Kohner {)QIDO gener.al. en jefe, Lupíta Tevar ha sidtt la prlm~
contratada, . !lpara ella se esta .ya escríbíendo «La novía de DrA,
"Cula». Paul Koltner nos anuncía _que reanudarà la prodilcción ha,
etendo ocho peliculas, por. le mênos,> Pero no 'quíere volver la vista

. atràs, El pasado: pasó, Hecen falta obras nuevas y artístas nuevos,
Y !:la' se iapresuró 'a .ofrecer un envidíable centrato a Vicente ~scu-
dero, el genial 'bailarin gill;ano, para haoer eon él una gran película
en' español y en inglés. Sig:<f el movímíénto. Las perspectivas hispa-
nas de- Hollywood son de eo-
Ior de rosa. Han transcurrído
les tres minutos. «Good niqht»,'

·(Continuación. d e t a pdgina_.7)

.M.iguel de Z;8R8l\Gli.
HóJlYiWood.1935.
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"NATURINA"
, ACE/TE VEGETAL

Oe~uélve al cabello IU eoler natural f.ri.
milivo sin leñirlo. - De aplicación fóèi .-
No moncha Io piel. - Complelamenle

'lnofensivc. -'Perfume dellelose,
Predo 8'30 ,tlmbf!3$ Ine/uldotl)
J .. ROMERO. VDA_ CANALS
Enrique Granados, 110. Barcelona
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PARA· EL ARCHIVO
La mala suerie
de loan Benneit

C$ creencia ~general que, a causa de" su fa-
):;. masa parentela, la encantadora j oan Ben-
nett llegó al pinaculo de su carrera artístíca

or un sendera de rosas. La verdad es que
Joan ba sida víctima constante de la mala
sue~te. Nació en el estada deNueva Jerseyen
1910 la màs [oven de las tres .hijas de los fa-
mOSOSactores Richard Bennett y Adrienne
Morrison. Sus hsrmanas son Constance y
:Birbara. Joan fué la nifia mímada de la' fa-
:milia pero su encantadora: existencia terminó
<en1~ escuela. La fascinadora Constance se
tlevaba todos los' cumplidos. j oan, acostum-
brada a la adulación de la familia, suf tia al
verse relegada e ignorada. Se sintió herida en
lo màs viva de su amor propio, Inchó para
recuperar su prestigio, trató de imítar a Cons-
tanee, con 10 que perdió Ja poca popularidad
de que gozaba, sus compañeras la trataban
de envidiosa y fea. Gradualmente se dejó do-
minar por la timidez, sus facultades quedaron
sumergidas ante la reprobacíón de sus compa-
ñeras, Y a los quínce años, cuando su padre
la mandó a Francia, J aan era de una tírnídez
abrumadora ... A bordo del barco que la lie vaba
a Europa conoció a un muchache, se :enamoró
de él, y a los dieciséis años se casabanen Lon-
dres, La familia de Joan suírié una gran deSè
ilusión, su timidez y su matrimonio premata-
ro apartaran a J aan d~l drama, su verdadero-
destino. Pero su matrímonio fué un fracasd
y Joan se divorció... Paco después trató de
entrar en el eine para "demostrar a su familia
que era capaz de marrtener sus tradiciones,
pera las primeras tentativas fueron descora-
zonadoras. Para lograr insigni.ficàntes papeles
tenia que acudir a los estudios día tras dia.
Por fin su padre le obtuvo un papel en un tea-
tro de Nueva York del cual salió airosa. A
taÍZ de este. éxito trabajó en la películaíBull
Doe Drummond, secundando a Ronald Col-
ma . Siguíeron después otras palículas eon
ézitò creciente. Las compañías més ímpor-
tantes solicitaron sus servicios. Su mala suer-
te terminó y ahora, ademés de actriz admira-
da, es la esposa adorada de Gene Markey, eo-
nocído escri tor.

Datos bioqréficos
de Anna ŝten

ANNA Sten nacíó en- Kiev, Rusia. Su madre
era de origen sueca y desde níña había

soñado en ser actriz, Su padre, natural de
la que hoy es república soviética de Ukrania,
ganó envidiable renombre dirigiendo una es-
cuela de baile operàtíco. Vino la guerra, 'y
la madre abandon6 sus aspíraciones artfstí-
cas para cuidar de Sl1S dos hijitas, mientras
su compañero combatía por el Zar.: Mas
el temperamento artística de sus progeriito-
res renació eon la impetuosidad de un torbe-
Ilino en la nifia Anna.

En 1922 murió el padre. Anna, que enton-'
ces contaba .doce afios, tuvo que ir a trabajar
para ayudar alsusterrto de la familia'. Durari-
te el dia iba a la f àbrica. y por las noches es-
tudiaba arte dramàtico. El dírector de uno
de los teatros patrocinados por el gobierno
sovíético descubrió las dotes excepcionales de
'la niña .y le di'ó un papel importante en .una
obra interpretada totalmente por artistas ju-
veni1es. Sl1 actuación fué tan notable que le
vall? entrar en la Academia Cinematografica
Nacional a la edad de quince años. En 1928
form~ba parte de una de las conrpafiías de
Stamslavsky, en Moscú, representando obras
de Maeterlink y Pirandello.

Pilmó unos ensayos para Sevkino, el sindi-
c~to einemàtogdfico sovíético, y al paco
tiernpo la 'enviaron a Crimea:, a tornar parte
en una película realizada en su totalídad al

..
TARTAMUDHZ, 'TIMIDHZ, ~~s~c?a~:~~~:
teza, cansancío , obsesiones, trastornos se-
xuales, pérdida de mèmoría. etc .., se corrí-
gen nipidamente. Escribid «Nacional», Pri-
mera de Mayo, 25, Barcelona. (Incluíd sello.)

aire libre, ~ la nieve. Se presentó al dírèctor
eon tanta rapa encima que por poco la de-
vuelven a Moscú por ser «demasiado gorda»,
En El p asaporte amarillo quedó paterrtizado
su-alto valor histriónico. Luego bizo Los her-
manos Karamazou, en alemàn, ganando la
admiración universal y un contrato can la
Ufa, para cuya editora filmó varias películas.

En 1932, el productor Samuel Goldwyn se
'la llevó: a Hollywood. Aprendió inglés, y al
año debutaba en Nana. Den.tro de paco la
v~ran en otra produccíón de Goldwyn, We
Liue Again, inspirada en la inmortal obra de
Tolstoy Resurreccion, y en la que tiene el pri-
mer papel masculino Fredrich March.

Su mayer distinción, tauto en la panfalla
como' fuera de ella, no se la da su Hsico, sina
su ';Uentali!1ad. Su espesa y sedosa cabellera
rubla despíde Iuces de oro amarillento. Cuan-
do habla no lo hace sólo can su voz musical:
sus escirrtilantes ojos azules, sus manos deli-
eadas, su cabeza de diesa, su esbelta figura,
todo en ella forma parte de la conversación.
Es una mujer que ha nacido para artista;

.' /

Sir Guy Slanding ha ltevado
una vida de aventurero, ar-

tisia y actor
Fué çondeĉoaado en l1Jglaferra por su ser-

vicio en la rnarina durante la guerra

/ X pE¡sar de su titulo, sus ademanes refina-
li. dos y la voz suave y cadenciosa de un
cortesario, sir Guy Standing el' un hambre
de cacàcter ,y: temple poca comunes.

Nadíe sospecharia que este caballero, cuya
amabilídad y cortesía son -proverbíales, ha
sido pGr inclinación y experiencia un audaz
aven.turere conver tido enactor a causa de,
las circunstancías màs ínesperadas,

Años arrtes de que la rnayorfa de sus admi-
radores hubieran nacído, et-arenta años màs
o menes, recorrfa los mares en los veloces
veleros de aquella época arrostrandc las in-
comodídades y peligros de largas travesías,

Ouy Standing a secas era su nombre, sin
que se le pasara por la imaginación que algún
día seria caballero. Sieado toda-ĉía un IDU-
chacho ha bía escogido la vida de] na.yegan te
para satisfacer su sed de aveuturas.: EEa .to-
davía un grumete cuando había ya sure ado
los mares y corrocído las cinca partes del mun-
do. .

Tres años de constancia y aplicación le va-
lieron el grada de piloto y dos años màs tarde
entró por primera vez en la: famosa bahía de
San'Francisco. Era en el año 1901 cuando la
ciudad de Los Angeles era una insignificante
población, deCUcada casi excluSivanrente al
cultivo de la naranja., .
, Abandonando el barco se dirigió a dícha
cíudad dispuesto a dedicarse al cultívo de la
naranja. La casualidad quiso que se fuera a
instalar en uno de los suburbi<¡>sque màs tarde
llegé a Ia celebr'idacf bajo elnombri'! de- Holly-
wood.

Pero el Hollywood de 190!l' ofrecía pacos
atractivos al inquieto G-qy Standing. Los
campos de trigo aparecían polvorientos y
agrietados por el sol implacable que los baña-
ba adiaria, y los naranjales distaban mucho
de ser los vergeles can que había soñado. Des-
ílusionado y -sintiendo, de nuevo el afan de
nuevas correrías se dírígíó a San Francisco,
zarpando al poco tiempo para los mares de
la India. Regresó después a Londres dís-
puesto a probar fortuna en el teatro.

, La primera tenta.tiva tuvo poca éxito,
pues apenas duró un par de semanas. Después
de alo-unas pruebas màs se dirigió a los Esta-
dos Unidos en dande' su carrera se desanoTIó.

Nueva York fué su campo de acción duran-
te .años, hasta que la declaración de guerra
le llev6 de nuevo a Inglaterra para tamar el
mando de un «destroyer». Al terminar la gue-
rra fué condecorado y nombrado caballero por
sus bri llan tes servidos.

Sir Guy cuen ta, eon su acostumbrad~ fran-
queza que cuando George V le nombro caba- ,
llera 'toda su fortuna consistía en diez Iibras
este;linas. Mas tarde, sin embargo, consiguió
aurnentar su fortuna vendiendo cantidades
enormes de pertrechos de guerra que el fin de

las hoatilidades haMa cene etTti:sleen artículos
, de segunda mano. . ,

.EI eminente actor prefiere, fieI a la tradi-
ci6n inglesa, hablar de sus acuarelas o de su
futura mor3:da en un ríncón de Inglaterra,
que de sus in teresantes aventuras.

-En aquella época era un muchacho -1llce
eon su amable sonrisa-, e índudablemente
come!í una serie <'I:e'imprudencias, pero con
los anos he aprendido muchaŝ cosas.-

Suŝ acuarelas san verdaderas obras de arte
y, en general, representan los ve1eros de su
[uventud. Una de los paísajistas americanos
màs conocidos asegura que sir Guy Stan-
ding es uno de los mejores pintores de mari-
nas de nuestra época.

Ante esta declaracíón nuestro modesto hé-
rae exclama:

.-No.es rara que hable así, pues es uno de
,tulS mejores amigos.v-

Datos biograficos
de John Barrymore

JOHN Barrymore nació, en. Filadelfia, el
dia 15 de febrero de 1882, hiĵo segun-

do de Maurlcio Barrymore y de Georgianna
Drew. Su madre muríó siendo él todavía un
chíquíllo, siendo confiada su educación a su
abuela materna, Louisa Lane Drew, famosa
artista en su tiempo.

El abolengo artístíco de~Banymore -abue- _
la, madre, hetmano Líonel y hetmana Ethel-
influyó en su caràcter, pero no se dedicó se-
guidamente al arte teatral. Su padre, gran
admirador de las artes pictóricas, le mandó a
Europa una temporada para que se dedicara
ar estudíar pintura, gastando en este viaje
gran cantidad de dinero.

Después de fr.acasados in.terrtos en Parfs y
Nueva Yor.k, quiso Barrymore probar fortuna
como periodista- en .la cíudad neoyorquina,
dande pasó dieciochó meses batallando eon
la pluma a la cabeza de un 'periódico. En estas
andanzas, conoeíó a Arthur Brisbane, que le
ofreció una oportunidad para debutar en el
arte que siempre había detestade. La presen-

.taci6)1 -aun centra su voluntad e-: tuvo un
éxito, y El dictador, su obra de debut, obtuvo
una cantidad ínigualada de representaeíones.

Realizó seguídamente una etournée» por
_América interpretan do obras teatrales. que le
, valieron extraordinarios éxitos, las que po-
pularizó y le popularizaron a su vez, como el
màximo galan de las tablas americanas. Des-
pués de haber interpretado Redencio», ésta

_.eon su hermano Lionel, obtuvo un gràa éxito
eon Hamlet, creando el héroe shakespereano
como ningŭn actor lo había llevada a cabo
antes de su irrterpretación.

Fué por esta época cuando la Warner le
ofreció la primera oportunidad para debutar
en la pautalla silente, en la que triunf6 plena-
mente can La fiera del mar, El bello Brum-
mel, El Dr. Jekyll y Mr. Hide, ete, Después
de dos afios de tra-baj ar en el eine, se trasíadó
de. nuevo a Londres, dande interpretó eon
éxito resonante el Hamlet de Shakespeare.
A su regreso a Hollywood ínterpretó El ge-
neral Craoh, Suengali y otras pedculas ..

En 1912 se casó eon DoÍores Costello, es-
_trella de la pantalla silente. San los padres fe-
rices de dos bebés: la niña Dolores Ethel Mae,
nacida, en abril de 1930, Y el nifio, en mayo
de 1932.
, Para la famosa emnresa Radio Pilms, en la

que actúa bajo contiato, ha interpretado To-
paze, Bill; ot divorcement y Long last father.

John Barrymore es un actor que vive en un
ambiente dignísimo. Su hagar es su templo,
y el resumen de sus amores su adorable es-
posa Dolores Costello y sus dos pequeños.
Pasee doce gatos, cuatro perros, cíncuenta

SE~ USTED PERFECTO
PUE DE crecer, engordar, adelzazar. corregír
naríz, senos, hoyos, Iabíos, orejas, manchas,
cicatr ices , arrugas, vella, piernas,lcalvicíe, her-
nia. impotencia, tímídez; tartamudez. desarro-
llar memoría, órganos, ete. Escrtbíd "Centro
de Perfeccíón Humana>, Nueva Sao Francis-

'eo, 25, Barcelona. (Incluíd sello.]



pàjaros variados y exóticos. Tiene un coche
magnifico y un scberbio yate. John Barry-
more es uno de los actores de la pantalla de
més bri llarrte hís+orial triunfador.

La historia de mi vida, por
Constance Talmadqe

EL deseo de estar eon mi hermana Norma
y mi curíosidad fueron Tas causas que

primeramente me introdujeron en la cin~m,a-
tografia. Tedas las noches Norma volvía a
casa excítada e ímpresíonada por tedas las
CORasque había visto. Sent ébamonos al derre-
dar de ella, mi madre, mi padre y mi herman a,
a fin de no perder el detalle màs mínimo de
10 que había sucedido duran te el dia.

Era asombroso c6mo hasta las màs peque-
ñas cosas nos irrteresaban : 10 que Florence
Turner habla dicho, o John Bunny , o que
Maurice Costello iba a dejarla trabaj ar en su
nueva película ... Todo nos parecía interesan-
tisimo.

Un dfa me Ilevó al estüdío eon ella, y seguí
yendo hasta que una tarde se me ocurríó em-
pezar a hacer muecas a Flora Fincnh y John
Bunny. Esté.bamos sentados en un rinc6n ere-
yendo que nadie nos observaba, y nos díver-
tfamos mucho. Sin embargo, Ralph Irtce me
vió y me dijo en seguida que deseaba que
aparecíera en una de sus pel ículas.j Esto fué
el comienzo.

El proceso de la fotografía cinematogr:Hica
estaba entonces en su infaneta y las dificulta-
des técnícas no se sobrellevaban f:S..cilmente.
En aquella época no se había descubier to c6mo
fotografiar a rn as de dos personas al lado unas
de otras. Flora Fincnh era tan delgada, que
eon ella el núrnero podia aumentarse hasta
tres. Mis tarde se le ocurrió al director fil-
marla en uni6n de J ohn Bunny, el primer
hombre gordo del cinema, y eon ello le díó un
nombre.

Durante poco tiempo continué irrterpre-
tando papeles sin importan cia, pero ostensi-
blemente aumentando mi arte y mi salario.
Entonces Norma recibi6 una carta que cambió
el rumbo de nuestras fortunas. Todos los afio
cíonados saben el..papel importantísimo que D.
W. Griffith ha representado en la historia de
la cinematografia. Tan grande era su nombre
en aquella época, que casi era una deidad para
nuestras imaginaciones. Norma había, pro-
gresado notablemente y su fama indudable-
mente lleg6 a SllS oídos, porque al estable cer
su famosa Fine- .Arts Triangle Producing Cor-
poration, le rogó que se uniera a su compañía,

SIl carta nos sumi6 eri una gran turbación
mental. Por supuesto, todos deseàbamos que
Norma aceptara su oferta, pero no podia ir sola
todo el trayecto de Nueva York a California.,
y nosabíamos qui én iba a acompañarla. Des-
pués de una larga discusión se decidi6 que to-
dos nosotros, excepto nuestropadre, la acom-
pañarfamos hasta la costa del Pacíííco. Nata-
lie actuarfa de secretaria y Norma me preme-
tió que persuadirfa a Oríffith que fijara sus
ojos en mí.:Ca sabiduria de .esta decisión fué
prontamente demostrada. Norma instautànea-
mente lo~6 un éxí to, Y yo me estanqué en
partes aun mé's pequeñas que las anteriores.
En mi tiempo libre me entretenia en divertir
a todo el mundo. Las bufon adas siempre me
sabían .bien, y cuando míster Griffith tenia
un momento libre !'acostum bra ba Ilamarme
eon la idea de que lè hicíera reír: Mi compa-
ñero en estas ocasiones era Douglas Faírbanks,
que era uno de los artistas regulares de Grif-
fith. También en esta época conocí a Dorothy
y Líllian Gish. Dorothy y yo comprendímos
que teniamos algo de común , particularmente··
en las travesuras. Estas eran síempre mis
puntos fuertes. Cuando era una nifia nada me
gustaba màs que subirme a un arbol, s610 por
el hecho de que los muchachos me dijeran que
no podia hacerlo. Preferfa por compañeros a
los ehicos que a las muchachas, sobre todo
si hacían cosas arriesgadas y, algurras veces,
loeas. Esto me valió el sobrenombre de' «Tom-
boy», que las muchachas me pusíeron,

Entre mis diversiones-favorítas se hallaba
la de eoleccionar teda clase de animales. Nor-
ma y yo teniamos una pequeña colección en
nuestra bodega de Nu,eva York. Muchas no-
ches había: hasta una docena de gates y perros .
que eon sus mil maullidos y ladridos no nos de-
[abantdormir. También tenfamos sapos, ranas,
ratones y lagartijas, a muchos de los cuales

JOE Evan Brown nació en RoIgate, Ohío
el 28 de julio de 1892, séptímo de los hijo~

de un matrimonio anglogermano. Empezó sus
estudios al estableeerse en Toledo su fami-
lia.

Desde muy pequeño quiso ser payaso y a
los nueve años hízo su debut en un circo como
miembro de los celebrados «Los cinco Ash-
tons», la màs grande atraccíón de la compa-
ñía Ringling Brothers, Trabajaba durante todo
el verano y volvía a Toledo en ínvierno para
continuat sus estudios en la escuela .

ĵamàs le dijo a su madre.que el jefe de la
«troupe» le pegàba ni tampoco que casi le
.mataba de hambre, por el temor de que no le
permitiera continuar su carrera artística,

La «troupei se encontraba en San Francisco
el año 1907, cuando el terremoto. Tenía en-
tonces quince años y nos ha dicho que fué
para él un magnüico espectàculo. En 1908fué
a: caer en manos de otro bruto y eon él estuvo
.unos dos años. Una noche 10 amenazó con una
tunda como no híciera bien cierto difícil tra-
bajo y como la amenaza le intranquilizara,
elaro esta no hizo bien el referido trabajo.
De resulta~ de la paliza tuvo que ir a un hospi-
tal, sin que· por ello la, compañía interrumpíe-
ra su tourné.

Al salir del hospital prob6 el «base-ball» y
jug6 eon el equipo St. Paul y el New York
Yankees

Brown es un gran afícionado al referido
deporte y nunca falta a un partido.

Se decidi6 por fin a ser actor c6mico y de-
mo'str6 sus magnüicas cualidades en Liste:
Lester, jim jam j ems, Greenwick Village Fo-
llies, Bette Lee, Captain jinks y Tw~nkle
Tsuinkl«, .

.Se hallaba en Los Angeles actuando eon
ruidoso éxito en esta comedia musical cuando
se le ofreei6 su primera oportunidad,en elcine.
Ello fué en la película Crooks Can t Wtn" e,I
año 1928. Considera Brown que ésa ha SIdo
su peor pelícufa. Hoy es uno de los màs cele-
brados comediarrtes de los programas de la
Warner Bros. First National.

Ha viaj ado por todos los Estados de la Uni6~,
la China y J ap6n, y espera tener ~a opo~t1;ID1-
dad de conocer Europa algún día. QUlsle~a
pasar una temporadita en el país de las PI'
ràmides. Le gusta viajar en aeroplano. Se
marea muy fàcilmerrte. , .

No tiene yacht, pero posee un ford última
cuyo Im,porte da ptal. _ ... : .. remíto por giro modelo regalo .de su esposa. No le gusta el

. pO.ltal n:' _ •• Inalu)"G en lal.1oIEcJ:e correo. olor de la gasolína.
Nombre ; . ,. • • ••• ••• LeheCUlapdto blueQno.!malo cae edin.sus li1aneo:~

No a el o e uijote porque ce que
Domicilio , ~ : , libro hay que leerlo en càstellano y él no lo

Poblaci6ri ." ". _ ~. sat~ gusta trastear .con aparatos de radio,
ProvincIa ....... '.' •••• '" '.' .. • • • • • • •• • • • • de ellós tiene dos en su .

________ . - casa y otro en el ford, (Conr:lwrd.)

NOVEIAS (ÉIEBREI
QUE HAN SERVIDO DE BASE A

Obras Maestras de la Pantalla
STEVENSON

I:é.
I.a isla del tesoro

Muchachasde
uniforme

Paddy, Io mejor a
falta de UDt chito

Lascuatro hermanifas
Predo de eada una de estas obras, l'50

•Las mejores obras que se han es-
críto sobre las dos figuras màs dís-
cutídas y admiradas de Ia pantalla.

La vida~ privada de
Greta Garbo

Un volumen eon 23 ílustracío-
nes en papel couché, 3'50 ptas.

Los amores de
,R~dolfo ValeDtino
Un volumen eon ilustradones.. 2 ptas. ,

¿'f: ahora qué?
Un gf\1eSOtorno encuadernado . 6 ptas.

Estas obras se hallan de venta en
LIBRERíA HYMSA

Diputación, l11, Bu r c ef on e
-donde puede pedirIas, utílízan-
do para ello el sfgufente cupón.

• - I
----------~-- - -----¡¡,

LlBRERjA HYMSA
DIPU'I'ACIÓfil, l11.- BARCELONA

Arradeceré me remltan Iu obr .. clnemato-

¡rAfical •••• ~ ." ." ." • : .,. .

-.,...: ••••• z ;.IIII!' ~.: •• r .

F. 8.

habíamos enseñado a saltar. A menuda
las noches del sàbado, formabamos un ~iren
de nuestra p opiedad, al cua 1 viJab&llOSCQ.
nuestros amigos. Con yestidofo vie' es Ies.lia
cíamos lin os traJe . -

Nuestros (fGabal[o:~ ~ ..vorítos eran los ra
tones, que lIevaban sillas hechas eon nuestr~
medias viejas. El car¡~inte:o nos daba serrin
y nuestra madre a quien srempre lIamabamo'
Peg, era el acomodador. a

He mencionado todo esto porque cierta
mente influyó definitivamente en ml prim~
rol importante. Wster Oriffí th estaba bus.
cando el elenco para su pnmera pe1ícula de
cinco rollos I ntolerancia, que fué la prÍlnera
de esta clase. Como era costumbre general
nadie <en traba hasta el último momento '
aun entonces sólo se les daba cuenta de 'S~
papel sin explicarles nada màs. Una semana
antes de la fecha sefíalada para empezar la
producci6n, míster Griffith me llamó a su ofi.
cina y me pregun t6 .si querfa interpretar el
rol de M'uchacha de la montaña. Una gran
parte para mí entonces. El caracter nie era
adecuado hasta cierto punto y era esendal.
mente ind6mito. La escena màs importante

. asustaba, pues tenía que dirigir sola un «(Cha.
riot». Cuando expuse l1l:i,buena fortuna a Peg,
su corazon se estreme CIOy aun cuando recor-
daba mis hazañas en anteriores aventuras
ten.ia miedo por mi seguridad durante ..est~
funosa carrera,

Datos bioqréficos de Ioe E.
Brown



ln los ra.
l nuestras
ba serrin
lmabatno~

le derta.
~f pritner
:aba bus.
~lícula de
I primera
~ general
mento, y
ta de su
a semana
tlpezar la
, a su ofi.
:pretar el
[Jna gran
:r me era
esencía;

lportante
. un <lcha.
na a Peg
ido recor:
venturas
lUte ..est~

roc E.

te, Ohío
los hijo~
ipezó sus
su íamí,

yaso y a
.co como
tlCO Ash·
l compa-
uite todo
rno para

efe de la
: casi le
lue no le
.tica,
Irancisco
'enía en-
que fué
1908 íué
~lestuvo
eon una
fíeil tra-
milizara,
·trabajo.
m hospi-
rrumpíe-

~-ball» y
~W York

reíerido

eo y de-
tl Lister
lage Fó-
Twinkle

ado eon
I cuando
I el eine.
Win, eJ
ha sido
iés cele-
LS de la

1Uni6n,
portuni-
Quisiera
las Pi-

ano. Se

último
:usta el

manos.
que ese
~1 no lo

: radio,

¡cluira.)

Gustav rroencn y Lido Boarovo
en Io verslón alemano de Io emo-
nvo peliculo uro "Barcarola».




